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Ä¥ hó kilencedikén
Békt^s eszközökkel, nehez mezőgazda­

ság munkával, gyjkos maosaraJc le­
csapó iásavai, nélkülözéssel szerezzük 
m98t vissz;! Erec .liszraolt! Kérges kéz­
zel viszonosságok közöl t. ihy zsidó böl­
csességgel, tudassa!, a zsidó elmélyülés 
es a Zsidó szellemi alkotások egyre fris­
sebben feltörő akaratinak megnyilvánu­
lásával. Ész es fizikai orö, szívósság és 
lóaamság ime visszahódítják. amit el­
vesztettünk tizennyolc és fél évszázad­
dal ezelőtt.

Visszahódítjuk, mert a népnek bosz- 
szu időre, tenger fájdalmakra, átalakító 
tanulságokra volt szüksége, hogy Av hó 
kilencedik napjának igaz értelme Lel­
kének alkotó elémévé váljon.

Ha megszilárdult saját otthonunk lesz. 
akkor eltör:,!lelnek egy midrás szerint, 
mindazok a böjti napok, amelyek Jeru- 
solájim es az ország puszin tilsának em­
lékére vallási tőr vénybe iktattak 
„szomorúságokat vidámsággá cseré­
lem-", — szó! a próféta jóslata — bele­
értve Tise<) böáv napját, amit az igaz 
földük amidig is meg fognak ünuepelni. 
komojy keserű és Lelkesítő etnlékezésü 1 
a zsidó nép legnagyobb napjaira.

tibi ion bar Gioro védte Jeruzsálem 
felső várát, a Gisehalából való Jocba- 
nau pedig Antónia vár részét. A beszo- 
H’lL zsidók hiába építették sáncokat, hi- 
ioa erőiköd TiLus zsoldosai faltörő 
kosokkal és hajító gépeikkel szünet 
neíktii zavarták őket. Éhség mardoeta 
a beleiket ás még mmdig bíztak a föl- 
dígitüh erőben, a lelkesedésben és sza- 
badti tgszeretetbeu. ami csodákra ké­
pes.

liéis egyik római emberét küldötte 
hozzájuk.

„Csodákat vártok, ostoba hadfiak? 
>f-m gondoljátok, hogy minden ej esett 
limaiért a vezér újabb és újabb meg- 
Trlasi követel? Minél tovább tart ez a 
iarv -innál kevésbé van kilátás arra, 
l(,pz >yaJjad elvonulást kapjatok.‘‘
Sjinriii bar ti i óra vissza üzent a falak 

mögül
„Titus nagyon tévedj ha azt hiszi, 

l0f>y u nép érdekeit föladjuk a mi egvé- 
m jólétünkért Mű szókra a nép, ha ve- 

'hagynák a küzdelmet a személyi 
e'mVökért? Nyilván ők is ugyanezt 
Rekednék és akkor megmaradna-e a 
Sidóság időtlen-időkig, ahogy az Írva 
'“gyón szent könyveinkben?

..Miért akarjátok örök népiességteket. 
kérdezte Titusz embere — miért 

I**0 ’okább jöttök át a római nemzet - 
1 Miért nem imádjátok isteneiteket, 

ni|ert ne szeretnétek szokásaikat? A ró- 
6l»i nemzet is örökké élni fog|“
^ 'tok az a nép éj, amelynek emberies 
,1'‘vényei, vannak, nem zsarnokias haj 

li rn-m fogtok élni, csak addig, 
amig nem jön egy nép, aki zsarnokibb 
^latoknál. Aztán vége nektek. De mi 

.n* f^mk akkor i*s- ha letiportok ben­
őnket. Mert a mi törvényünk azt pa­
ncsolja- Szeresd felebaráitodat mint 

a^Iöílffa(fnt. Ezt mondd meg Ti tusnak, 
' azt hir -Rztel I magáról, hogy elve- 

jV tartja ásít a napot, amikor va- 
1 ^ nem cselekedett.“ 

p '-1J8Z ekkor zsidó embert, .Tosefus 
küldötte a várba szorított zsi-

-.11 a Isten nem akarná a rómaiak 
uralmát, — kiáltotta feléjük — akkor 
miért engedte, hogy meghódítsák a vi­
lágot? Tj ugyjátszik az örökkévaló 
nagy Istennél is belesebbek akartok 
lenni.‘‘

„Nem érdemied meg, hogy válaszol­
junk neked, mert néped elfajzott gyer­
meke vagy. De tudd meg, hogy ben­
nünk él az Isten, aki ide is beengedte 
a pogányokat, a mi szent földünkre, 
hogy beigazolhassuk szentségei trónusa 
előtt, hogy törvényeiért ontani tudjuk 
vérünket.“

És akkor valamit felelni akart, de a 
zsidók kövekkel ha.iigálták a rómaiak

bérencét és szidalmakat szórtak feléje.
Így vagyon ez megírva egy szefárd 

népkönyvben, bo-1 t-isvo böáv előzménye­
it ismerteti a jámbor krónikás.

Ha a tényeket nem is adta vissza tel­
jes hűséggel, de ennek a napnak lelkét 
igaz értelmét vísszasugároztatja ez a 
népkönyv. Ha böjtölünk is, tekintsük 
ünnepnek őzt a napot, — ..kóró olaj 
moéd‘‘ — mórt olyan a tanulsága, amit 
nem szabad elfelejteni. Ha. elfelejtjük, 
ha. kiesik tiseo böáv napjának értelme 
belőlünk, már csak név leg lehetünk zsi­
dók. ,,Visszaszorítani magunkban az 
önzést, másokra, minden zsidóra és 
minden emberre gondolni, bátornak 
lenni, sem csábos szavakra hallgatni, 
sem erőszakoskod ásnak nem engedni.“

íme, igy értette a nép a hosszú és

kevés örömet- nyújtó századokon keresz­
tül tisebeov napját. Átélni isten szavát 
és a zsidó szabadság parancsát hosszú, 
örökkön tartó generációkon — ez tiseo 
beo értelme.

Nyugodalmas évok tjseo boávjában is 
ennek az eszmének kell hódolni. Mind- 
nyájunknak. Azoknak, akik kint Erec 
Jiszráélben visszahódítják megint az 
országot kard nélkül, anélkül* hogy 
tüzes csóvákat dobnának a faltörő ko­
sokra és a hajitógépekre. Akik a hősi 
energiákat az ors/zág építésében érvé­
nyesítik és azok, akik a diaszpórából tá­
mogatják í a tetsvérektet. Akik itthoni 
munkájukban és a Bar Giorák példáiból! 
merítenek erők elszántságot és szent tü­
zeket. Válságos időkben ép úgy. mu:,í a 
nyugalom éveiben. (sz. i.)

Egy francia hadihajó részeglegénysége
fellázadt a nyílt tengeren
A lázadást spanyol segítséggel sikerölt leverni

Páris. aug. 14. A Gethari francia ha­
dihajón lázadás tört ki a nyílt tengeren. 
A részeg matrózok megkísérelték ha 
tolrnukoa keríteni a hajó irányítását s 
tisztjeiket halállal fenyegették. A ha­
jót sikerült El Ferrol spanyol kikötő 
közelébe juttatni, ahol szikratávíró ut-

I jón rögtöni segítséget kértek a lázadók A spanyol lapok közlése szerint a 
I ellen. Spanyol erősítésekkel a lázadást 1 francia tengerészeti minisztérium intéz- 

leverték. A matrózokat bilincsekbe ver- j kedett abban az irányban, hogy két ki-
í < t / i j» • r » i * r ll*i.«i.4 / "i " i /*'( _ £ » M 1 j • 1 • r ' a e • _ • Aték és hadbíróság elé állították. A Get­
hari egyelőre a spanyol kikötőben ma 
rád.

sérő hadihajó vegye át a francia hajó 
irányítását s vezesse vissza a francia 
vizekre.

A hígat konferencián megkezdték a rajnai 
kiürítés kérdésének tárgyalásit
A német delegátus a fenntartás nélküli kiürítés 
mellett foglalt állást. Snowden kerüli a francia és

belga pénzügyi szakértőket
Hága, aug. 14. A rajnai megszállásban 

résztvevő hatalmak és Németország dele­
gátusai ma megtartották előre tervbevett 
megbeszélésüket. Megjelentek a megbe­
szélésen az angol,, belga, francia és né­
met delegátusok - a rajnai kiürítés elő­
feltételeiről tárgyaltak A német delegá­
tus azt az elvi álláspontot foglalta el,

, hogy Németország eleget tett leszerelési 
I kötelezettségének s igy joggal követelheti, 

a íajnai kiürítést. Az clienteles álláspont 
szerint viszont a rajnai megszállás nem- 
C‘ik a lefegyverzésnek, hEinem a. jóvuiételi 
kötelezettségek teljesítésének is záloga s 
P7/ri meg kell találni a kiürítés utáni 
időre a megfelelő garanciákat a német 
kői(lezettségteljesités biztosítására. Ez - 
„tán a franciák javaslatát tárgyalták lo 
az ellenőrző, és egyeztető bizottság felál­
lítása kérdésében. A hit végén folytatni 
fonják ezt a külön értekezletet.

London, aug. 14. A Times tudósítója 
jelentette, hogy Snowden angol pénzügy- 
miniszter tegnap újból kirándulást tett 
Hágából a környékre. Emiatt a konfe- 
ferencia köreiben kissé szabadabban éie- 
geztek fel s a megbeszélések során végzett 
informativ munkában sem volt hiány

Snowden kirándulásáról visszatérve 
8em kereste az érintkezést a francia pénz­
ügyi szakértőkkel, de a többi angol pénz­

ügyi szakértők tegnap már hosszasabb

eszmecserét folytattak francia és belga 
kollégáikkal.

Kiszivárgott hírek szerint a megüt szé­
kiek során a három nemzet szakértői n 
még fel nem osztott feleslegek elosztási 
kulcsa felett folytattak megbeszéléseket.

A Morningpost tudósítója azt jelenti, 
hogy a japán delegáció köréből a leghatá­
rozottabb formában kijelentették, hogy 
Japán közelebbről jó példát akar mutat­
ni a többi delegációknak s ezért közölni 
fogják, hogy Japán saját követelésinek 
egy részéről lemond Anglia javára, hogy 
az áldozathozatalból a többi részes ha­
talmak is legalább abban az arányban ve­
gyék ki részüket, mint Japán.

Berlin, aug. 14. A sajtó megelégedéssel 
Alapit ja meg. hogy a hét végéig döntenek 
Hágában a rajnai kiürítésről. Az ántánt- 
81 hunok újabb követelése azonban ürö­
möt vegyit az örömbe. A követelt ellen­
szolgáltatásokat a lapok egyértelműen 
zsarolásnak minősítik. A lapok követelik, 
tisztázzak a kérdést, hogy a megszálló csa­
patok által okozott károk ul ki a felelős. 
Különösen a színes francia csaptok sok 
visszaélést követtek el s jelentékeny karo­
kat okoztak, melyek megtérítését a né­
met kormány most cg ész jogosan követel­
heti. A szocialista Vorwaevts felteszi azt 
a kérdést, hogy a volt szövetséges hatal­
mak követeléseihez az angol kormány 
vájjon csatlakozik-e.

Páris, aug. 14. Az Excelsior támadja 
Briand engedékeny politikáját a németek­
kel szemben. Nagyon hibáztatja, hogy a 
francia miniszterelnök Hágában hozzá­
járult ahhoz, hogy a konferencia elé ke­
rülő anyagot megosszák politikai és 
pénzügyi bizottság között s e kettő egy­
ezerre végezze munkáját. így teljesen ij- 
lu/óriussá válnak Briand előfeltételei, 
mélyeket a rajnai kiürítéssel kapcsolat­
ban a németek elébe szabott. Briand nem 
fogja elérhetni annak a követelésének tel 
jcsitését, hogy a német birodalmi gyűlés 
változtassa meg a birodalmi lank és a 
birodalmi állam vasút statútumait, bog? 
ezek összhangba hozhatók legyenek a 
Joung-tervezettel. Legfeljebb azt a kö­
vetelést fogják honorálni, hogy a rajnai 
kiürítés végrehajtása előtt már aláírá­
sokkal ellátva, életbeléptetésre készen főj 
áUani a Joung-tervezct.

London, aug. 1 í. A Daily Mail közlési 
szerint a belgák is azon az állásponton 
vannak a rajnai kiürítés kérdésében, 
mint az angolok. Belga részről i„ kije­
lentették Hágában, hogy ez év végéig ai 
utolsó belga katona is feltétlenül oda- 
hagyja a Rajna vidéket.

Ezael ellentétes Briand álláspontja, 
aki szeretné, ha a rajnai csapatok elszál­
lítása tavaszig elhúzódnék.
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Sztálin
Miért tért vissza Gorki! negyedszer Oroszország 

M parasztivá, parasztdiktátor és a szenvedd
paraszt-Oroszc rszág titka

'ba?
Ismét üresen áll Capriban a tenger 

partján a villa, melynek terraszáról a 
legcsodálatosabb ki [átás nyílik az öböl­
re. Az öböl egyik oldala meredeken emel­
kedik a magasba, másik behajlását pe

kiterjes atette az aj orosz irodalom meg­
telt intésére. egymásután érték őt a táma­
dások. A rendelkezesére bocsátott áttam- 
pénzböl Gorkij a fiatalokat támogatta és 
ezeknek az írásainál sem azt nézte, vaj-' — I <wj uetraiiiai 9&iu uwir* yöj—

dig, ahol a lapos tetejű villa emelkedik, í jón szov jetpropa gandar-e vagy nem. Száz- 
narancsfák és pálmák szegélyezik. A vil- I nál több uj orosz tehetség nőtt fel néhány 
la ablakait bizonytalan időre ismét be- j év alatt Gorkij keze alatt. A német könyv­
zárták és a falak különös titkot rejteget- | piacon ép az i/íén jelent meg egy antoló- 
nek. Ki tudja, hányszor nyílnak ki még gia az uj orosz irók novelláiból. Mind
ablakai, ki tudja, miért jár ki s Ijc- az aj­
taján a lakója, hová megy és mikor tér 
vissza . . . Nem rég múlt húsz éve. hogy 
Capri íegfestőihb pontján Maxim Gorkij 
felépítette villáját. A nagy orosz regény­
író. amikor az olasz kőműveseknek maga 
is segített a maltert keverni, már tudta, 
hogy menedékházát építi, de bajosan hit­
te, hogy a karcsú olasz villa hossza busz 
év után még mindig menedék ház lesz. A 
cári börtönből kiszabadult Gorkij előbb 
beutazta Amerikát, majd hosszas bolyon- 
gás után Capri baji kötött ki. Negyven­
éves volt már akkor, gyermekkorának 
szenvedései ás .nélkülözései nem múltak 
el szervezetében sem nyomtalanul. Gor- 
kii, az emigráns most érezte, hogy a pere­
cesinas a pék legény, a favágó, a vasúti 
őr, a hajóvontató, a halász, a zsákhordó 
és a kikötőmunkás testi szenvedései ve­
szedelmei betegséggel íenyegetínek és 
ugyanakkor a kezdődő teáéba i juttatta 
eszébe, hogy vissza kell nyúlnia múlt­
jába. Itt a carpii magány bem irta meg

I annyinkat Gorkij vezette be az irodalom­
ba, azzal, hogyr pénzt adott nekik és kö­
zölte írásaikat. Az irodalmi központ irá­
nyítása mellett másik „hivatala11 is 
akadt Gorkijnak. Lenin megalkotta Szent­
péterváron a „tudósok házá“-t és ennek 
a vezetőjévé is Gorkijt nevezte ki.

S amíg ő saját innivalóit elhanyagol­
va, dolgozott az 11 j Oroszország szellemi 
életének a megmentésén, lépten nyomon 
azt kellett látnia, hogy a fanatikus teo- 
1 •etikusok, a marxista ideológia, a vörös 
imperializmus és az ipari munkásdikta- 
tura véreskezű és kótyagosagyu dema­
gógjai el akarják gáncsolni. Gorkij nem 
tartozik az igazi harcos temperamentu- 
mok közé és eleinte türelmesen várta, 
hogy a makacs szenvedélyét elülnek, a 
szovjet átesik a hatalmi láz krízisén és 
végül mégis olyan atmoszféra támad kö­
rülötte. jameiyben havartipJan u.l teljesit- 
heti önként vállalt misszióját, a szellemi 
erők megmentését. De a szovjet ötödik 
évében végül is látnia keil, hogy az eHa-r o ! v ! »Vftlu ta iícwi ui ÄvJLi. nvgj tíz. c* vcfc

gyermekkorán^k megrázó emlékeit. így j kuítság és az ipari proletariátus terrorja
lett már húsz évvel ezelőtt menedékház 
és szanatórium az öbölben épült villá­
ból .. .

Kél ország közöli
És sokáig üre,sen állt a villa. A háború 

kitörése után Gorkij visszatéri Oroszor­
szágba, Kilenc éven át a carpii halászok 
nem látták a bozontos bajusza oroszt, 
mig végre 1923 tavaszán ismét megjelent 
a nagy piros napernyő a villa, tér rászán. 
Maxim Gorkij beköltözött villájába és az 
egész világ találgatta- kórház-e vagy me­
nedékház a tengerparti villa? Egymásnak 
adták a kilincset a látogatok a Gorkij- 
villában. Mindenki azt akarta megtudni, 
mi történt. Oroszországban mit jelent 
Gorkij váratlan távozása? Az iro pedig 
a kérdezősködésekre csak köhécsetesével 
válaszolt. Beteg, pihenésre van szüksége, i 
a forró olasz nap kell neki és a narancs- í 
ligetek illata . . . Pedig ez menekülés volt, 1 
épugv, mint akkor, amikor felépítette a 
villát a oarpü öbölben. Akkor a cári 
rendszer büntető ökle elől menekült, j 
Néhány írása miatt, amelyekben a rend* I 
szert bírálta, börtönbe vetették és ő irtó- | 
zott attól a levegőtől, amelyben nem írhat ! 
szabadon. Most másodszor is menekül- ‘ 
nie kellett, de ekkor a bolsevizmus terror­
ja tette számára kibírhatatlan ná az ott- \ 
hon tartózkodást. Lenin ugyan méltán yol- 
ta tehetségét és noha Gorkij nyíltan Le­
nin szemébe mondta, hogy sok tekintet­
űn nem ért vele egyet- az orosz bolsevik 
m us apja mégis „államhivatalt“ adott 
neki. Gorkij lett a vezetője annak az iro­
dalmi szoyjetközpontriak. amely azt a 
feladatot kapta, hogy a szov jelrendszer 
szempontjából kívánatos európai irodai­
nk müveket fordítsa le oroszra és ter- 
jesszí' a \örös Oroszországba n.

ójorkij teljes jóhiszeműséggel vállalta is 
a. rábízott munkát. Az irodalmi központ 
tevékenységét ő irányította és neki volt 
döntő szava a külföldi irodalmi müvek 
lefordításánál és alíamkőltségen való jel­
adásánál. Nem volt hajtandó arra, hogy 
a politika szemszögéből itél-je raeg. j(y.e 
vagy rossz valamelyik regény vagy vers- 1 
kötet, amely kezeügyétx esett. így tör­
tént. hogy a szovjet pénzén egymá-sután 
jelentek meg orosz foniitfcban Wells 

•regényei, épugv Shaw és Chesterton mü­
vei, Anatole France és Romain Rolland 
könyvei. Gorkijt eleinte senki sem merte 
felelősségre vonni az angol francia és 
nemet „polgári irók* könyveinek terjezz- 
tése miatt de amiko» az irodalmi központ 
működését jGorfrij hlaMma.s lendütettal

és hatalmi mámora lehetetlenné teszi 
számára a munkát. Már régóta habozott, 
otthagyjon-e mindent, de népének sze­
re te te visszatartotta őt. A poliár akkor 
telt csordultig amikor a ,-tudósok-házá 
nak néhány tagját a szovjettérósag agyon 
lövette.

Gorkij — Lenin eUen
l Ekkor irta meg Gorkij felháborodva,
; Iá '.as resaketésben megdöbbentő hatású 
; nyílt levőiét Leninhez. Szemére vetette 
; az oroes szellemi értékek tervszerű és ke- 
j gyeden pusztítását, kikelt a marxi dog- 
I ma elvakult és katasztrófára vezető, 
j nyers alkalmazása ellen és rámutatott 

arra az igazságtalanságra, amely az 
orosz parasztot éri. ép azt az orosz par 

, rasztot, amelynek felszabadításáért in 
! dúlt meg az orosz forradalom és akit 
í nyomorba és éh ha Iáiba taszítottak a for­

radalom kisajátítói ás haszonbérlői . . .
Gorkij be sem várta cikkének hatását, 

hanem mereekiiit . . . Várta Capriban a 
; vilki_és ö senkinek sem árulta el, hogy a 
; börtön, száműzetés vagy halé’ elől fu­

tott ide. Ez a második emigráció sokkal 
súlyosabb volt, mint az első. Akkor remei 
hitte a cári rendszer bukását, amely a 
háborúval be is következett, de mit vár­
hatott most az iró, aki mélységes kiáb­
rándultsággal saját népe elöl mentette 
életét. Caprii villájából figyelte az ott­
honi eseményeket: Lenin halálát, aki 
végrendeletében két férfit jelölt meg, akik 
ha teljes harmóniában dolgoznak, akkor 
továbbfolytathatják az ő munkáját. Az 
egyik Trockij volt, a másik Sztálin A vi- 
lágforradalmositó, minden túlzásra haj­
lamos, szenvedélyes agitátor, aki a szov­
jet szempontjából megbecsülhetetlen ér­
demeket szerzett a hadsereg újjászerve­
zésével és a tifliszi földmi vés fia. a ki­
csi» fekete, ravasz nézésű, dörgő hangú 
parasztvezér. Ök kelten a lenini hagyaték 
örökösei.

Ki less a győztes?
Gorkij második emigrációja alatt vár 

ta, hogy mikor dől el a harc a két örökös 
kozott, mert tudta, hogy Trorkj és Szla- 
ln nem hajlandó osztozkodni a hatal­
mon. Lenin jól látta, hogy csak két em­
ber egymást kiegészítő munkája vezjet- 

** katasztrófából a holsovizmost» 
de Lenin talán nem gondolt arra, hogy 
ez a két ember nem fér majd meg egymás

n' A harcban’ »mely Trockij és 
Szahn között megindult, kétségtelenül 
bztahn győzőmét várta Gorkij, mert a

forradalom megújhodását remélte altéi, 
ha az orosz paraszt veszi kezébe- a nagy
OreeB$>maágöit sokmiílió parasztjának 
sorsát. Gorkij bízott az orceei pardszíhítB. 
okosságában, erőijében és bölcsességében. 
Sri ahn araJbmraj utasa szerinte nem je­
lenthetett egyebet, mint szakítást a vi|ág- 
forradatma&á t errorideohígiá vak aaaal 
a kártékony forradalmi ügynökszenuekkel 
amely elnyomja a szabad gondolatot és 
agyonlő veti azkat, akik önállóan gondol­
kozni és beszélni mernek.

Es Maxim Gorkij azt mondta Európá­
ban, hogy már meggyógyul. Ismét haza­
ment ás szemtanúja volt Sztálin győzel­
mének. De amint csalódott Leninben, ép- 
agy Sztálin diadala sem hozta meg szá" 
műre a változást. A két emí>er, aki mind­
kettő az orosz földből nőtt ki, farkassze- 
n>et nézett egymással Sztálin elűzte 
ugyan Trockijt, de megtartotta a lenini 
hagyományokat. Gorkijnak éreznie kel­
lett hogy Sztálin, ez az orosz paraszt- aki 
pedig épolyan orosz és paraszt, mint ő, 
a korán árvaságra jutott parasztgyerek, 
látnia keltett, hogy a tifliszi fői dm ires 
fia, a parasztdiktátor — idegen előtte. S 
ö hónaposig járt taluról-falura város-
ról-városra, ezrével kapta a panaszos le­
veleket. nézte és látta az orosz paraszt 
nyomorát az orosz parasztét, akit a pa- 
rasrivezér lenini hagyományok ás mar- !

a doktrínák kedvéért még mindig 
szennyben, elnyomásban tart ás pusztu­
lásra ítél . . .

Menekülés és visszatérés.
így vált e! a két paraszt útja. Sztáliné 

és Gorkijé. A per ászt vezér rideg és hű­
vös volt a nagy Íróval szemlxm. aki fel­
tárta előtte mindazt, amit látott. . . Sztá­
lin. válasza csak az volt; „Megírni nem 
szabad! 1 És Gorkij a parasadtenes pa- 
rasztpo) i tokán felháborodva, ismét cik­
ket irt az I zve&zi íjába ti. A cikk vádirat 
volt Sztálin és a rendszer elten . . . Most

Csütörtök, 1929 angngztna

flz ej setpriBrisiifi,
amely az amerikai és európai eu 
gáns nők világában általános csodá 

latot keltett a

%

HÄH©M HGESl'á
Felülmúlhatatlan szépségben 

és finomságban.

már harmadszor menekült hazájj*,!. 4 
car és a világforradalmi agitátor utáa 
most az orosz paraszt üldözte ef

A recept Gorkij számán készen volt 
Tavaly ősszel történt utolsó mertek ilé* 
és az író most is liidöbajára hivatkozott 
Capriban töltötte a telet és a nyár egy 
részét s most szinte észrevettenü| jby 
visszaért Oroszországba. Amikor a hajé, 
amelyen érkezett, kikötöU Leniográihaa, 
a tömeg ujjongva ünnepelte a ..mejigyó­
gyult irót“.

Mi a titka ennek az utolsó hazai, rés­
nek? Mit vár hazájától és Sztálintól as 
orosz paraszt és az orosz nép rajongója? 
Azt jeJenfci-e Gorkij hazatérése, hogv kö­
zeledés történt a két paraszt között $ 
most mar megérti egymást SztaÜn és 
Gorkij? A caprii öbv’r-2n bizonytalan 
időre zárva maradnak a villa ablakai és 
egyelőre rejtve őrzik a titkot, mikor tét 
vissza ismét tüdőbaját gyógyítani a na- 
rnsesügetes öböl parijára Maxim Gor­
kij . . .

NégysSzőtven magyar hadifog­
lyot Internáltak Munkácsod

esteti liadHoglyok kálvériés szSNása MaisdsstiHábél 
nőnappal smsSotf ludték meg, hog*# y-áse s 

hab spy italt. Drámái feleditek miien
Miskolc, augusztus 14. Pénteken dél­

előtt a máskojes rendőrségen egy őszhaju 
megviselt kinézésű ember jetentkezett, 
aki ebnondotta, hogy Szilágyi József­
nek hívják és három hónappal ezelőtt 
szökött me-g három társával együtt 
Mandzsúriából, a bardanikíd bányavi­
dékről. majd a következőket mondta el:

Húszónkcftéves volt, árnykor beállott 
katonának. Feleségét és 1 éves fiát 
hagyta (falujában Mezőpeterden. Mcst 
37 éves, 1915 julius 14-éru az uzsoká 
szorosban sebesülten esett croszfogság- 
ba. Többezer magyar- hadifogollyal 
együtt Szibériába szállították őket. A 
850 magyar hadifoglyot Tokióba vitték, 
ahol egy vasgyárban dolgoztatták őket, 
más foglyok japán szigeteken tevő bá­
nyákba kerültek. Minden emberi képze­
letet felülmúlt a szenvedésük. Az el­
múlt esztendőben a japáni szigeteken 
történt nagy földrengések alkalmával 300 
magyar hadifogoly lelte halálát.

Három hónappal ezelőtt tudták meg 
hogy vége a világháborúnak. Egy ittas 
kimu katona árulta el nekik. Ekkor már 
Mandzsúriában dolgoztak, mert a japá­
nok Tokióból átszállították a megmaradt 
magyar hadifoglyokat Mandzsúriába, 
oardonka város mellé, egy szénbányába. 
Amikor megtudták hogy a világháború 
véget ért, egymásután szőttek meg. 
Szenrakodó hajókon igyekeztek eljutná 
Or^zors^gbe. A Mandzsúriából meg­
szökött 450 magyar hadifogoly gyalog,

ve na ton és hajón indult el Magyaror­
szág felé.

Két héttel ezelőtt érkeztek meg Mun­
kácsra, 7000 kilométeres ut után. Itt a 
csehek azt mondták, hogy megfigyelés 
2Iá veszik őket és a munkácsi barakok- 
ba internálták az egész transzportot 

Szilágyi József másik két társXvaí, Sza­
bó Sándor sárospataki és Arutalovszky 
Janos rakamazi származású hadifogoly-f 
lyaí nem bírta az internálást és meg­
szökött. Nagynehezen gyalog szerrel át­
jutottak magyar területre. Az egyik fo­
gollyal, Szabó Sándorral Sárospatakra 
mentek. }

Amint a sárospataki kollégium kert­
jén keresztül haladtak, megdöbbenve 
pillantották meg a hősök* emlékművé» 
Szabó Sándor hősi halott nevét.

A kilencesük név volt. Odahaza senki 
sem ismerte meg Szabó Sádort míg vé­
gül gyászolód édesanyja ismert rá fiára 
örömében összeesett Astalovszky Já­
nos Sárospatakról egyedül ment ház* 
Rakajmazra. Szilágyi József először Mis­
kolcra jött rokonaihoz, ahol jelentkezett 
a rendőrségen. Rokonaitól megtudta, 
ho'v Mezőpete rden az ő neve is felkerül 
a hősök emléktáblájára. EJ/rsondta még 
azt is, hogy Japánban és Kínában még 
midig sok magyar hadifogoly sínylődd*«
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Ünnepélyes külsőségek hízott kezdték men 
Budapesten a nemzetközi elzijtóldmérközést

Németország 4:3 arányban verte mnr. , h.,

ÜJ KELET

Budapest, aug! 14' Ma •iélulán négy- 
eti.i főnyi közönség előtt a Császár fürdő 
^ódájában megkezdődtek « nemzetközi 
lylos viripolófoma küzdelmen amelyen a 
bal legjobb együttes mérkőzik kőrmérkö- 
püvken a% elsőségért.

itJnégy órakor a résztvevő nemzetek 
naplódiszébe öltöztetett uszodában meg­
jelent a kormányzó és kísérete x helyet 
fogtoltak a díszpáholyban. ( it volt a 
koimánya) felesége, fia, Klebelshevg Ku­
no gróf, vallás és közoktatásügyi mi túsz*
H és az uszóesopovt vezetői. A páholy 
eloé kis asztalkán áll a nagy ezüstserleg, 
a győztes csapat lisztem! dija, a Klvbcls* 
bergkupa. A kormányzói páholytól jobb­
ra és balra a diplomaták, közéleti előke­
lőségek fen tartott páholyai és kőröst,-»r hl 
s;,altén teli nézőtér

[ felvonulásra kiadott je| u tán a 
csaptok országaik betűrendjében vonul­
nak fel a kormányzói páholy elé Drignv. 
a Nemzetközi Uszoszövetség elnökének ve 
zo<se alatt. Elöl tz angolok fekete dressz 
ben utánuk a belgák, majd a franciak 
világoskékben. :t németek sötétkékben, a 
svédek Avne Borg uszöviiágrekorderrel 
a;: fjükön s a sort a vendéglátó magyar 
eupt zárja be meggypiros dresszében

A ősapa tok elhelyezkednek a páholy 
eleit s ekkor előlép Drignv ebiek s fran­
cia nyelvű beszédében méltatja a torna 
jelentőségét. Homonim-' Tivadar dr. or­
szággyűlési képviseli, a Magyar Uszószö- 
utseg elnöke lep ezután a kormányzói 
páholy elé ás rámutatva arra. hogy a 
Itgyi'b csapatok versengése most az egész 
r '-‘világ figyelmét ezekre a napokra Bu­
ci, pv.de terelte, felkérte a kormányzót, a 
hí'íos vizipólótorna megnyitásának enge- 
d1 ■rezesére. A kormányzó francia, német, 
angol és magyar nyelven annak a re- 
iányének ad kifejezést, hogy a résztvevő 
■goi (emberek lovagi aa szellemtől áthatva 
tornak megküzdeni a tornán egymással, 
megadja az engedélyi a KleMHerg kupa 
küzdelmeinek megnyitására.

A csaptok ezután újra elvonulnak a j 
kv Hiányzói páholy előtt s ezzel a meg- ' 
i'ydas ünnepi külsőségei veget is értek.

Érdekes, hogy a közönség soraiban a j 
Ib'tifik legnagyobb többsége a nagy hő- j 
■('-hpn az uj férfidivatnak hódolt s kabát ; 
! övi. ingujjban jelent meg.

I kupaküz-delni'-ket Németország- Bel- i 
isim- mérkőzése vezette lie, amelyet a né- j 
»ivek 4:3 (3:0) arányban megnyertek, ! 
-• s1 igák sokkal gyorsabbak voltak győz- í

ellenfeleiknél s ugv taktikai, mint teeh I 
-ás szempontból különbek voltak a me- ] 
'' lívben és a kapu előtt, mint a németek, 
lh‘K víz alatti rau!h.-lásokti)l sem riadtak 
v.'va. x belg-a vgycnbtést e.-ak az idő 
'',|;, “se akadál

1 második

I.-akeio végre meghozta a magyar csapat 
gólját, melyet újrakezdő?* után alig 

fejperocel Német mósoitik magyar gólja 
k'oet. Most Arne Borg szerzi meg a lab- 
aat s úszik is a magyar kauu fölé, de si­

kerül szerelni és a labdát Keserű I gól­
ba küldi.

A rendkívül heves iramú mérkőzést a 
magyar csapi jól bírja. Nagy kavarodás 
van a svéd kapu plőtt. de Német lövését 
a kapus szenzációsan védi. Legszebb őssz- 
jálékről a magyar csapi i negyedik gól­
nál tett tanuágot. amelynél Keserű L— 
Vcrtessy végakcióból utóbbi négyre sza­
porítja a magyar csapat góljainak szá­
mát. Alig néhány másodperccel a félidő 
befejezése előtt esik az ötödik gól Keserű 
I. átadásából Németh révén Szünet köz­
ben a csapatok a medence szelén ülnek és 
pihennek.

Helycsere után a magyar csapat kerül 
nappal szembe. A svédek fogják a labdát 
de kapura lövésük Barta zsákmánya. Né­
metet faulttal szerelik ,s a szabaddobási 
Keserű II. a szélről ivelten a jobbsarok­
ba ejti. A hatodik goi után a svéd csa- 
paion már kiütközik a fáradtság Több 
magyar támadás következik s egyizbea 
Keserű I. nagy helyzetet tud teremteni 
magának. áttörve a védelmet, de kapufát 
lő. A mintaszerű magyar összjáték ered- 
menyeképen esik a mérkőzés hetedik c-s 
uloLsó gólja Vértess7 átadásából Keserű 
II. révén. A félidő vége felé a magyar 
csapat lassít s a játék ellanyhul.

Fascists puccsra készültek a focsanii
divízió tisztjei

A kormány a napokban hivatalos kommünikét fog kiadni
az állítólagos puccstervről

íBucuresti-Bnkarest, aug. 14. Az Uj 
Kelet tud.) Tegnapi számukban közöl- 
’iik azt a hivatalos kommünikét, amely 
kategorikusan cáfolta, mintha újabb 
fascist a összeesküvés nyomára jöttek 
x'°ina a hatóságok. Ugyancsak hivata­
losan cáfolták azt a híradást is, hogy 
hétfőn karhatalom szállta meg Buka-

ép ii leteket.
Bukaresti tudósítónk jelentése szerint 

az újabb puccskísérletről szóló hírek 
mégsem nélkülöztek minden alapot. A 
fővárosban az a hír tartja magát, hogy 
a focsanii hetedik divízió tisztjei, akik. 
állítólag két hónap óta nem kaptak fi- i 

.... zetést, fascist« szervezetbe tömörültek
11 > UM1 a mmisztériumokat és a köz- { ée azt tervezték, hogy a mozgalmat hu- j

karesi kollegáikra is kiterjesztik és ma­
gukhoz ragadják a hatalmat. A kor­
mány a. szervezkedésről még idejében 
tudomást szerzett. Az illető tiszteket el­
helyezték a parancsnokságoktól és meg- 
tették a megfelelő ellenintézkedéseket.

Hir szerint a kormány a mai nap fo­
lyamán ilyértetmü kommünikét fog ki­
adni

S0EZS3!

Ősszel kerül bíróság e‘é Barbu loneseu utlevélpanamája

Hz ösztfőtápqyatás&n ki fog de- 
pűfnt, hogy Bopöu fonescunak 
vagy helbovtcs Móptcnak hívják 

az exlpónöpőkös kapáltát
DeteMivpegénybe illő vészieteket tartalmaz 
a Síaicu szénát op és tfospinescu ellentvádivat

ivozia un'g.
me i.,s Magyarország és 

S i’l |:ag válogatottjainak küzdelme 
'1:1 mérkőzést Nussbaum nemet löró 
v. np s a küzdelemhöl fölényesen 7 0 
,,,-) arányiján Magyaroszág csapata ke- 

ki győztesen.
h.őszöv magva." csapi szállott vizbe 

r megjelenteti: n svédek is. Az első 
>‘".ek változatos iátok után gól nélkül 
’’ 1 fk eí. Mindkét f'l \es.V-lves fámadá 
^ ul ' zet. de a labda mellé mt-gy; vagy 

fogja. A svéd kapusnak alkal 
! '0|í néhány tí'meménycs * *édést be- 
liatnia. Ekkor sorozatos magyar tnrna- 

következnek s Keserű II—K?serü

(Bncuresti-Bukarest, aug. 14. Az TJj 
Kelet tud.) A nagy port felvert Barbu 
Joneseu-iigy ejső fázisa véget ért. A 
vizsgálóbíró kaució ellenében szabad­
lábra helyezte Titus Staieu szenátort ég 
Dospinescu külügymniiszteriumi tisztvi- 

' sei őt és elkészítette a vádiratot mind- 
i kettőjük ellen. A vádirat alapjáhanvéve 
I nem tesz egyebet, mint összefoglalja a 

történteket és mégis úgy hat. mintha 
! izgalmas detektivregénybőL kitépett
* részleteket olvasnánk.

Barbu loneseu p/jre az angol la­
pokkal

Elmondja a vádirat, hogy a romániai 
származású Barbu loneseu Londonban 
telepedett meg az utóbbi időben és per­
ben állott az angol lapokkal, amelyek 
kétségbe vonták, ho;y az ő neve Barbu 
loneseu volna és azt állították, hogy 
Leibovíts Móricnak hívják. Hogy bebi­
zonyíthassa, hogy román és hogy neve 
Barim loneseu, kérte az ilfovi törvény­
széket, hogy tanukat hallgasson ki ere­
detének bizonyítására. Minthogy a ta­
na vallomások nem voltak elegendők a 
per megnyeréséhez, úgy gondolta Bar­
bu loneseu, hogy az útlevél volna az

A Maliid-viz
egyetlen banketten sem hiányoz- 
ha*» ,llert ez a vezető márka.

ban ,.‘0z*°Ä’ 22 éves, irodai munká atok- 
Uj» •?»*• K*t?onasza<(mában jelentékeny jár- 
állást I °‘rr) szerényígényíi f atalember 

Cime: Timár-u.9. Ootthererné'.

szenátornak egy, az ő személyem szóló 
utjevelet, amellyel a szenátor London­
ba utazott volna. Ezután, átadott a sze­
nátor Bospinegeimak egy. a bukaresti 
rentiörprefekurához címzett kérést, me­
lyen B. loneseu aláírás volt. Ez az alá­
írás, mint az Írásszakértők megállapí­
tották, a szenátor kezétől származott. 
Staieu Barbu loneseu fényképét is át­
adta Dospinescunak, de ezt nem tudták 
felhasználni, mert a belügyminisztéri­
umnak a prefekturákhoz intézett körle­
velében mellékelve volt Barhu lonescn 
fényképe is. :

a próbálta a kérést. Az aprobálással ke­
zében Dospinescu bement a rendőrpre- 
f elet ura utiev élosztályába, ahol Valeria 
fstasec tisztviselőnek Iediktálta az útle­
vél adatait, bemondva Barbu loneseu 
nevét és tényleges adatait. Ezek az is­
mertető jelek természetesen homlok­
egyenest ellenkeztek annak a pincérnek' 
fényképével, melyet a rendőrigazgató 
előtt bemutattak. A kész útlevelet Mi- 
lozi minden további nélkül aláírta. Az 
ni levelet ezután Dospinescu elvitte 
Staicuhoz, majd ketten együtt letépték 
az útlevélről a pincér fényképét, melyet, 
az igazi Barim loneseu fényképével

Bp Pincér fényképét ndták át , ,lelycttesitettok. J„liu8 tikén Staicunak
Barhu loneseu képe helyeit

Dospinescu erre trükkhöz folyamo­
dott. Az Eiysée Paliiacd Hotelnek vgy 
Copert Szaniszlau nevű pincérét magá­
val vitte egy, a Galea Grivitein lévő 
fényképészeti műterembe és ott levé­
tette, azzal a kifogással, hogy látni sze­
retné, hogyan dolgozik az illető fényké­
pész, mertba a felvétel sikerül, úgy ön­
magának is csináltat tizenkét fényké­
pet. Dospinescu ilymódon szert tett a 

i az — Pincér két fényképére, amelyeket esa- 
erőveí | tolt a B. loneseu aláírási! kérvényhez

Milozi bukarestiakta. amely kilétét autentikus _ _ . . ...
bizonyítaná az angol igazságügyi fór». « azt beterítette
mek előtt. A dolog azonban nem volt I rendongazgatához. A reiutongazagto 
oly egyszerű, mert a belügyminisztéri­
um körrendeletét küldött szét az összes 
jtrefekt líráknak. amelyben megtiltja 
azt hogy Barhu loneseunak útlevelet 
állítsanak ki. lenesen erre román'ai 
megbízottjához, Titu Stalen szenátorhoz 
fordult, akitől azt kérte, hogy minden­
áron szerezzen neki egy ulevelet és hoz­
za magával Londonba. Staieu viszont 
Dospinescu barátjára gondolt, aki a 
külügyminisztérium tisztviselője volt.

Dospinescu egy óra alatt meg­
szerzi az útlevelet

Dospineeou egy óra alatt szerzett a

azt kérte Dospinesoutói, hogy Staieu 
szenátor igazolja az utievélkérő sze­
mélyazonosságát, minthogy a kérvény­
hez egyetlen aktát sem mellékeltek. 
Staieu erre kiállított egy nyilatkozatot, 
amelyben felsorolva az igazi1 Barbu Io­
noson adatait, kijelenti, hogy ez az út­
levél kérvényezővel azonos, Dospinescu 
ehhez a nyilatkozathoz még Staieu alá- 
irásáv-al a következőket fűzte hozzá.
Ismerem B. R. Ipnescut garanciát 

vállalok érte.“ i

A ki nem fizetett honorárium 
E. kérés alapján Milozi rendőrigazgató

zsebében volt a Barim loneseu útlevele 
és csak a parlamenti szesszió bezárását 
várta, hogy Londonba utazzxm. Augusz­
tus elsején, a parlament bezárásának 
napján. Dospinescu látva, hogy az útle­
vélért megígért honorárium késik, fel­
jelentette a hamisítást Milozi rendőr- 
jgazagtónak. Mi-lozi egy rendőrkomi- 
szart küldött Staieu szenátorhoz a Con­
tinental szállóba, aki eleinte azt állí­
totta, hogy az útlevél Targu-jiuban van. 
Dospinescu erre szemébe vágta, hogy 
ez hazugság, mire Staieu elővette az út­
levelet, letépte róla a fényképet, majd 
"áadta az útlevelet a szenátornak.

Ami ezután következett, az ismere­
tes. Az ügyet szeptemberben fogja az il­
fovi törvényszék tárgyalni és ez a tár­
gyalás előreláthatólag bővelkedni fog 
szenzációs momentumokban.

Fürdőre, nyaralóhelyekre
utazó előfizetőinket felkérjük, 
közöljék pontos címüket a kiadó­
hivatallal, hogy az Uj Keletet 
fönnakadás nélkül küídhessük.

I
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lí.-W' •;' Beszélgetés Albani Marcelaval, a 
világhírű román filmszinésznővel

(Bucuresti-Bukarest, aug. 14. Az Uj 
Kelet tudósító jóiéi). Bukarestben alko­
nyodig-. .. Kigyulnak a hatalmas ivlám- 
l-ák és öntik magukból a pazar pompájú 
ftnykévéket. Külön élmény ez- Bukarest 
ajkonyatkor. . Az elegancia és a buka­
resti korzó színes, mesébeillő naz&r képe 
ott hullámzik fel és alá a Victoriein, a 
királyi palota előtt és a gyönyörű Cis- 
migiu virágtengerében . .. Az Athene 
Palace halijában pedig ketten beszélge­
tünk. MarceÜa Albani és én.

Marcella Albani
Marcella Albani élénk közvetlenséggel* 

gesztusok nélkül, kigyuladt szemekkel 
mesél. .. Ismerősei közül alig ismerné 
meg valaki ebben a pillanatban. Nyári 
felöltője alól román nemzeti inba kan­
dikál elő: aranyszőttes kötény, népies 
varrottás ing, pici lábán finom sárga 
becskor feszül, gyönyörű bokáin pedig in­
gerlőén gyürüdzik fel a bocskorszij...

Van egy gongéjc — mondja —1 nem 
szeret interjút adni. Körülbelül két hét­
tel ezeiőtt érkezeti Romániába hires part­
nerével, Werner Füttererrel és a jónevü 
berlini főrendezővel, Bergnerrelö hogy az 
első nagy román filmen eljátsza a fő­
szerepet.

Alabani Chaplinre gondol és
nem ad interjúi

— Es azóta, — mondja mosolyogva 
Marcella Albani, — alig múlik el egy 
nap. hogy a maga kedves kollégái újból 
cs újból ostrom a Iá ne vegyenek. Tudja, 
nekem mindig úgy jön. hogy nevessek, 
amikor jegyzésre készen, noteszkönyvveí 
a kezükben újságírók lesik minden sza­
vamat. Láttam egyszer CharMet egy sze­
repében, amikor interjút ad. Hát meg 
kellett pukkadni... Ez olyan komikus 
volt, hogy még ma is elrémülve kell visz- 
szugondoljak arra. hogy esetleg én épen 
oly komikus lehetek, mint a kicsi Chap­
lin. amikor interjút adok ...

Az Athene Palace csarnoka visszhang­
zik Marcella Albani féktelen jókedvétől. 
Marcella Ajbaninak egy percre eszébe 
Jutott Chariie Chaplin. a kollégája és 
úgy mulat, hogy egy prccre mosolyogva 
fordulnak felénk a terrasz többi vendé­
gei.

— De tudja mit?! Menjünk talán sétál­
ni egyet, — fordul hirtelen felén: a világ 
leg lek ötelezőbb mosol yá vili.

Így indultam vl ebben a gyönyörű bu­
karesti alkonyaiban Marcella A!bánivá] . 
véges-végig a bukaresti korzón sétálni, j 
Barna fürtjeit finom kék tónus v selyem- I 
sál fedi, amelyet élénken lobogta i a nvar­

mes tolongás van, mindenki Marcella Al- 
banit akarja látni és senki sem sejti, 
hogy ez a gyönyörű „románca " az olda­
lamon az épen Marcella A báni.

— Látja kérem, — mondja mosolyog­
va Albani, — ez a film száné.: zek tragé­
diája. A hétköznapi életben mi ép oly 
szürke, mindennapi emberek vagyunk, 
mini az a sok többi száz cs százezer, aki 
aki ma Marcella Albarit akarja látni. 
Azok a nagy, világot meghódító sikerek 

mában véve nem is nekünk hanem 
a hévnek szólnak. \íi tea feljebb egy pá­
holy csöndes sarkából vesszük tudomá­
sul azt, hogy a kép ismét sikerült.

Márcel|a Albani Charlie Chaplint és 
Greta Garbót tartja koiűársai közül a I 
legnagyobbaknak. Saját magáról nem j 
szívesen beszél. Annyit árul el, hogy sa- 1

ját film vállalata van: az ..Albani film".
Egyedüli vagyam egy gyermek

— Hát bizony hosszú voU az ut á ró­
mai konzervatórium padjából egészen az 
Albani filmváiíaiatíg — mondja a világ­
hírű fikndiva. De tudja, aki spórolni tud, 
az ezen a pályán viheti valamire...

És Marcella Albani tud spórolni Most 
már csak egy vágya van- egy gyermek. 
Marcella Albani valósággal extázisba 
jön, amikor játszó, apró kis gyermekeket 
lát. És amit Ma reef* a Albani akar, azt 
ő keresztül is viszi. Augusztus 29-én lesz 
az esküvője.

Biztoitom, hogy kár volt ily nagyon 
sietnie, hiszen filmjeivel az egész világot 
meghódította. De akkor már visszaérkez­
tünk az Athene Patacehoz. Marcella Al­
bani búcsúra nyújtja kezét. Még mielőtt 
az ajtó bezárulna utánam szól:

— Aztán ne árulja eh hogy milyen 
nyárspolgár vagyok, mert az rossz r. k- 
lam volna a filmjeimnek.

De ezt már az „Albánt filmek'* tulaj­
donosa mondta... i h. e.)

tóin a g$űjíőfoiMzlm fépfiszaió lett
iCi$zab«idsíláiáró! álmoetozik a feBesé^g^ilkes fampef 

fogház abüEíiábéi kiláthat arra s temetőre, ahol
felesége fekszik

Budapest, augusztus 14. — Féleszten­
deje már, hogy a budapesti büntető tör­
vényszék Sch ad 1 tanácsa életfogytiglani 
tartó fegyházbüntetésre ítélte Erdélyi 
Bélát aki huszonhét-féle bűncselekmé­
nyen, úgymint csaláson és más hasonló 
krüninaKtásokait kívül feleségét. For­
gács Annát is meggyilkolta. Erdélyi Bé­
lát, akit csak azért nem ítéltek halálra, 
mert a gyilkosságot Ausztriában követte 
eh ahol pedig halálbüntetés nincs, az Íté­
let kimondása után tudvalevőleg a Markó 
uccai fogházból át szállították a budai 
gyüjtőfogházba és a volt gigerli most ofi 
várja szabadulását.

Erdélyi Béla tényleg még mindig vár­
ja szabadulását, még mindig hiszi, hogy 
hamarosan kiszabadul. Meggyőződése, 
bogy szabadon bocsájtják, mert szerinte 
nincs bizonyítók arra hogy szerencsétlen 
feleségét ő gyilkolta volna meg és ábrán­
dozásai közben teljesen megfeledkezik ar­
ról, hogy a hitvesgvLlkosságon kivül még 
huszonhét olyan más bűn is terheli a 
lelkét, amelyekért, a gyilkosságtól elte­
kintve is, ki jár hat—hét esztendő ha nem 
több.

Erdélyi Béla, az elegáns jampee. az 
életfogytiglan tartó büntetés kimondása 
után kénytelen volt levetni finom ruháit 
és darócrlhába kellett öltöznie. Mindig 
gondosan fásült baját levágták és a gyüj- 

. , tőfogházban mesterségre fogták. Erdélyi
e>li szellő, az ahg 25 esztendős '.farcella j Béla a többszöri párbaj és botrányhős 
Albani pedig mesél, mesél kiiogyhatat- 1 a fogházban férfiszabó lett. A közös mú­
lana a karrierjéről, művész* múltjáról. , helyben dolgozik és már odáig jutott a 

Perspe!íti vakról s a világ legszebb' j szabómesterség el tanulásában, hogy na- 
vin ékéről. a Prahox-a völgyéről ...

Az úszó maian 
Marcella Albani ahg pár órával ezelőtt 

játízotta el a morén ii láng tengerben, 
arrint mondja, életének talán legnagy­
szerűbb szerepét: Sadoveanunak „[Jbzó 
malom' című szeeu árinmában.

-Az a IjÖmbülő, dübörgő, sistergő 
jangtenger — mondja Marcell« Albani 
— életemnek egyik legnagyszerűbb élmé­
nye volt. Az a rettenetes hőség, amely ál­
landóan ott izzik a levegőben. Az állan­
dóan morajló, remegő föld ás alulról, 
rumiba az infernó összes borzalmai fel­
szabadullak volna. Az a hatalmas, égig 
terpeszkedő lángoszlop. Ez igazán bor- 
ZxUmásán, nagyszerűen hatott, ilyen ku­
lisszák mögött még nem játszottam. Csak 
vissza tudja adni a film ezt a gyönyörű 
képet a maga valódi félelmetes,^egében és 
akkor olyan sikere lesz, mint amifyent 
eddig csak igazán nagy képek arattak.

.1 sikerek
Befonluiunk a Bulevardul Fhsabeta 

széles soaszójára. Bukarestben ma min­
denki tudja, hogy Marcella Albani itt 
tartózkodik. A fővárosi mozgó színházak 
hatalmas plakátokkal hirdetik a nagy 
olasz filmdiva filmjeit. Hatalmas transz­
parensek mindenfelé Marcella Albanit 
nevét vetítik, a mozik előtt élet veszedeL

gyon jól tud gombokat, és gomblyukat 
varrni. A fogházban jól viselkedik, nétia- 
r-éba kitör ugyan belőle az „Erdélyi 
Béla1* és jampeceskedik, de hát a fog­
házban hamarosan letörik a fölényes­
kedni akarót. Még mindig kívülről étke­
zik. Szülei, küldenek be neki naponta 
kosztol és hetenként egyszer meglátogatja 
édes anyja is.

Nemrégiben, amikor anyja bent volt, 
igy szólt hozzá:

— Meglátod an vaskóm, szerdán ki fo­
gok szabadulni és szerda délután már
otthon leszek.

Azóta egy pár szerda eltelt, de bizony 
Erdélyi Béla még mindág a gyűjtő fogház 
lakója.

A sors iróniája, hogy a gyüjtőfogház 
épületének abból a traktusából, amely­
ben Erdélyi Béla várja minden szerdán 
a szabadulását éppen arra a temetőre 
nyúlik a kilátás, amelyben Erdély: Béla 
felesége, szegény Forgács Anna sokszor 
megbolygatott holtteste pihen.

Erdélyi Béla. ma kérte, hogy a gyűjtő- 
fogházból vigyék át a Markó-uceai fog­
házba. hogy ügyének iratait részletesen 
tanulmányozhassa. Erdélyi Béla egy 
naplón dolgozik és reméli, hogy naplóját 
nagy érdeklődéssel fogja fogadni a kö­
zönség. Naplója verseket is ir. Az a szán­
déka, hogy díszes kiadású könyvben a 
nyilvánosság éjé juttatja. Erdélyi Béla 
bünperének jegyzőkönyvei egyébként el­
készültek és 150 géppel irt oldalra ter­
jednek. A felebbviteli tárgyalást szeptem­
ber elején lesz a táblán.

Mobile táboraik nem ihar remete lenni, hanem 
„dolgozni akar az emberiségért“

Prága, aug: 14 . . . Nobile felett páb
cat törtek. Ez azonban korántsem jelenti 
a nagy poláris tragédiának elintézését- 
Ma már nemcsak Bohounek ‘professzor, 
az expedeiö egyetlen cseh tagja veszi 
védelmébe a tragikus sorsú generálist, 
hanem komoly német tudományos kö­
rök is arra az álláspontra helyezkednek, 
hogy a katasztróúfa oka talán másban é

nemcsak Nobile személyében rejlik. Kon 
srukciós hibákat! -emlegetnek, melyeke* 
a veszedelem idején nem lehetett elimi- 
nálni s azt állítják, hogy senki más nem 
tehetett, volna Nobile helyében fegybet; 
mint amit a léghajó kapitánya megtett.

13rmeszelősen ennek ellenére megváj 
laSzoiatlanul marad még mindig az a 
kérdés, illő volt eltűrni, hegy eteonek

páratlan szénsavas, radloactiv, sós-vasas forrásvizekkel
Biztos gvógyhatás szervi, elhtzásos érelmeszesedései szív- és vérkerlnoé-íee“S?T3et?nÄINVörbbeVtaif|e|«égr’ ÍZ0^3U?' hó,yaghurut és kimerüléses^e- 
gesseg eseten. Női betegség, a változásos zavarok, fertőző betegségek
mérgezéséit nyomán fellépett idegbajok (Tabes etc.) eseteiben a legjobb entiménnvel 
Természetes szénsavas sós-vasas fürdők, ivókúrák, szakszerű orvost kezeié? Kő 

konyha, eiSőrendü szállodák, diétás penziók mérsékelt árakkal 1 
Uj, modern uszoda napfényes straaddal. Fürdóldény május 15 tŐl október t-id 
Prospektust, fel *dlág :s«á d szívesen küld: Muschong Buziásl Ov^V- 

ftirdő R.-T. Furdólgazgatóság Buziás. (Bánát.) Y

SÉrtesitéslI
■ Megnyílt Bucure$tiben, a f6vár*

F központjában a

„Hotel íenefia'
Str P|ct°r Origorescu 12. S2ám I
A királyi palota mögött. - fc“1";

a Calea Victoriein.
ioo modern berendezésű szobává 

Iközponti 'ütés, minden szobában 
hideg- es melegvíz. Lift,fürdő és tel? 
fon all a vendégek rendelkezésért 
Nagyon előnyös arak. Utazó ural' 

la tarifából 25% rabatot élvezne ' 
Tisztelettel

•V«niíSJ!,0,d:i* ':c«idségt|
MOíSizScU tulajdonos.

menfsék meg, avagy ÍVZ u{0lsó piila, (i
U ke,f!|t voiI,a mint ahogya*
A, a. S.U,yedö haiö kapitányaihoz
" ‘Lt ul el°ttem, az előkelő ho-
B‘1 halljanak sarkában, - de erre a L • 
désre nem felei. '
- hozta Prágába? - kérdem
- Üzlet, ügyben jöttem - válaszolja
- A sarki atamra vonatkozó könyveid 

ügyében A m,j, mely nem régen készült 
el két részből áll. Az első rész az expo- 
dició történetét öleli fel, míg a második 
annak tudományos észleleteiről szói.

Beszéd közben egy pillanatra sem tű­
nik el arcáról a mosoly. Finom mstezéel 
apró fogai fehéren villannak elő a vé­
kony ajkai mögül. Nem tudok szab*, 
dúlni attól az érzéstől, hogy ez a vidám, 
ság nem természetes, hanem mesterkélt 
és erőltetett.

Most lá(om életemben először Nobilá^ 
d~ mégis az az érzésem, hogy rövid idő 
alatt nagyon meg keljeit öregei:nie. 
Haja gyérjj! és itf-ott ősz szálak vegyül­
nek a feketék közé. Arisztokratikusan 
karcsú és finom kezeivel néha idegesen 
szánt végig rajfuk, ilyenkor Atiinik ar­
cáról a mosoly és öregesen fáradt hiLje. 
zést kap a simára borotvált arc.

A beszélgetés nehezen és zökkenők kei 
folyik

— Mik a tervei, kegyelmes uram? 
Elpirul. Sebesem, heves gesztussal 

mondja.
— Dolgozni fogok Alkotni akarok.
— Milyen irán.vban?
— Nem árulhatom ej részletes progra­

momat, csak annyit mondhatok, hogy 
olyan munkát akarok végezni, mely hasz 
nára válh^tik az emberiségnek.

— Milyen viszonyban von az olaz kor­
mánnyal.

A kérdés kellemetlenül érint?, ami tül 
tént meg is látszik rajta:

Ne haragudjon, de evr2 nem válaszo­
lok _ feleli.

Tud-e arról, hegy a magyar Sajtó ét 
a magyar közönség milyen féltő gonddal 
kisérte így elemmel az Itáia útját-

— Igei1« .tudok róla 1 Kimond hatat latiul 
jólesett az a szeretet, amc-lyuzk jeleivel 
elhalmoztak. Felejthetett élmény volt 
Számomra a Magy;irorszzág fölött való 
repülés, amikor a magyar közönség vá­
ciéi között tettük meg utunkat. »Éti68 
Itália« - kiáltották föl hozzá nk.s mi- «■ 
állhattuk m?g, hogy válaszképpen az- 119 
feleljük: »Eviva Ungaria*« Ha jól e»' 
lék széni, íz Sopron fölött történt.

Ismét egy merész kérdést kookázt -’<* 
meg:

— Mi igaz abból a hírből, mely he- 
járta a világsajtót, hogy a hegyű* Yöil 
akar visszavonulni és remete akar lem»?

— Rossz tréfa volt- 
Minden pőréikémmat j Rómához 

gyök nőve. Nem élhetek az örök Vá* 
vos falain kívül. Oft születtem és 
akarok meghalni . .
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Mmfanfa Kezelési költségei katasztrofálisan 
drágítják a külföldről Importált könyveket

Akcióra készülnek az erdélyi könyvkereskedők
(Cluj-Kolowvár, aug. 14. Aa U) Kelet 

tudósítójától). Á könyvkereskedők köré­
ben nagy elégedetlenség uralkodik, az uj 
vámtarifával szemben, amely a könyvek 
behozatalát csaknem száz százalékkal 
mcgdrágitjU. Nem a könyvek tulajdon­
lapéin vánulletékeit emeli az uj várnta* 
nfa, hanem a behozott könyvek ellen­
őrzését szigorltja meg oly módon, hogy 
at ellenőrzés kezelési költségei egy-egy 
két kilogramios könyvcsomagnál körül­
belül 250 lejt tesznek ki. Eddig a köny­
vek a 10-es számú modell alapján sza­
badon voltak importálhatok, ha csak 
nem vászonba, vagy bőrbe kötött müvek­
ről volt szó. Az utóbbiak a megfelelő vám 
reMihizé.sek a la 'estek, mig a fűzött 
könyvek teljesen szabadon voltak behoz­
hatok.

Az uj vámtarifa rendelkezései értei­
mében azonban minden küldemény fel­
nyitandó és úgy a mü maga, mint kö- 
öése eífcnórjzendö- A könyvkereskedők 
keresztkotésben hozatták a könyvek 
nagy részét, ami a gyors küldést lehe­
tővé tette. Minthogy azonban a kereszt- 
kötés atiafct jövő küldemény kiét kilo- 
gramnál súlyosabb nem lehet 1 egjo-bb 
esetben 2—3 közepes Inagygágn könyv 
helyezhető el hasonló küldeményben, 
amelynek felnyitásáért és ellenőrzéséért 
az uj vámtarifa értelmében fizetendő 
250 lejt a könyvkereskedő kénytelen az 
egyes könyvekre szétosztani. Könnyen, 
megtödíénhetik az. hogy ez a kezelési 
költség a duplájára emeli a könyv árát. 
Az erdélyi könyvkereskedők elfiatároz-

hogy erőteljes akciót indítanak a 
péreftg>i és fc' kultuszminmztériumok- 

hogy a. könyveknek ezt a katasztró­
fa*8 mérvű drágulását megakadályoz- 
zAk. Pontos kimutatást készítettek arról, 
hogy az a könyv, amely Németországban 
40 fejbe kerül, 70 lejre drágul az uj 
vámtarifa értelmében, a nagyobb köny­
vek és lexikonok például egy maguk 
kénytelenek a 250 $ejes kezelési közsé­
get elviselni.

A temesvári könyvkereskedők már cl 
is jártak az ottani vámhivatalnál, ahol 

a tanácsot kapták, hogy együttes 
kérvényt terjesszenek be úgy a vámhiva­
talhoz. mint a pénzűgymmisztériumhoz, 
li ásónk) lépésre készülnek a kolozsvári 
kon yvkereskedők ts.

lusztria csak Esehselovíliia és Hémetország után 
gfiötni Romániával a tefeskedelti szerzldést

ín ul vámtarifa kmávezS lehetőséget nyújt az osztrák-remén
kereskedelmi kapcsolatok kimélyStásére

{Bóch aag. 14. Az Uj Kolet tud.) A
J)ie Börse" című közgazdasági szak­
lap hosszabb vikkben foglalkozik az 
Ausstm és Románia közötti kereske­
delmi kapcsolat okkai Mindenekelőtt is 
megállapítja a .Die Börse*, hogy Ro­
mánia Ausztria külkereskedelme szem­
pont-inból a hatodik helyen áll. Ausztria 
147 millió schilling értékű árut impor­
tál Romániából. petróleumot, marhákat, 
dJBBcót és gabouanemiieket és 131 mil­
lió schilling értékben exportál Romá­
niának textil, vas és kaucauk árut. gé­
peket. papírt és automobilt. Az osztrák- 
román keresked«-Imi összeköttetések ki­
fejlődését eddig repaint egy kereskedel­
mi szerződés hiánya, részint pedig a ré­
gi vámtarifa prohibit, v intézkedései 
akadályod ák. amelyek általában az 
ári értékének bO százalékát tettek ki. 
Az uj vámtanfaban ezek az illetékek

ejtünnek és lehetőséget adnak arra. 
hogy mezőgazdasági gépeket, feldolgo­
zott bőrt. selyemárut, papirost és elec­
tro-meehamkai gépeket exportáljon 
Ausztria Romániába.

De talán még ennél js fontosabb az, 
hogy az uj vámtarifa megnyitja az utat 
egy osztrák—román kereskedelmi szer­
ződés felé. A Börse szerint Románia 
pénzügyi helyzetének javulása és a jobb 
gazdálkodás, ami most az országban fo­
lyik, a magángazdaság megerősítését 
fogja eredményezni, amire annál is in­
kább szükség volt, mert a román keres­
kedők fizetésképtelensége ugyancsak 
uijában állott az osztrák—román gaz­
dasági relációknak. A kereskedelmi 
szerződés létrehozatala irányában már 
megtörténtek az első lépések. Midőn 
Madgea.ru iparügyi miniszter áprilisban 
Becsben járt, kontaktusba lépett az

osztrák kereskedelmi miniszterrel és 
megvetette a megegyezés alapjait. A 
Börse felemlíti, hogy az osztrák kor­
mány kérte a vámtarifának olyértelmii 
módosítását, hogy az az osztrák ipari 
termékek Romániába való exportálását 
megkönnyítse.

Osztrák ipari körök azonban azon a 
véleményen vannak, hogy az osztrák— 
román kereskedelmi szerződést Romá­
niának Németországgal és Csehszlová­
kiával kötött hasonló megegyezései 
előzzék meg, hogy Ausztria is megkap­
ja e két államnak nyújtott előnyöket. 
Mindenesetre a kereskedelmi szerződés 
megkötése 1930. március els -jén túl nem 
halasztható, mert ez az a dátum, amed­
dig a vámtarifa-törvény értelmében a 
kereskedelmi szerződések a redukált il­
letékek alapján megköthetők.

Oroszország tlltakozika Kína által támogatott 
Irregulárís csapatok határsirtésel ellen

fi sárga cseka rémuralma Kínáiban. Rablő^ezér, aki szereli a hitvitákat. Jinarcttia 
ü.rta eg^es tartományaiban. Felrobbantottak egjf lehervorsatat a banditáit.

l áru aug. 14. A moszkvai Tiss iroda 
)Uífui. hogy a keiefkimű vasúti konflik- 
lua kiéleződést, i.-ta sziiinos esetben elő­
fordult, hogy kínai területeken élő fehér- 
oiuíz bandák megtámadtak a szovjet őr- 
*ülönitm»-,nyeit es a békés városok lakos* 
%át. A fehérorosz tevékenység az utób- 

n*Pokhan fokozódott s a szovjetnek 
Dlost is néhány halottja van az inciden- 

miau. a fehérorosz bandák leg'ohb- 
neri‘ elegeftzaek meg azzal, hogy a 

'aár közeléből lövöldözzenek, hanem

aho1 ennek szerét tehetik, átlépik a ha- [ 
tárt és sanyargatják a lakosságot. Az ak- i 
dókat a kínaiak támogatják. A halár- 
menti orosz parancsnokságokhoz most 
újabb utasítások mentek, amelyek feltét­
lenül megakadályozandónak jelzik ezeket 
az irregulárís csapatoktól er-1 lő liatar- 

,sertéseket. A csapat parancsnokok szigorú 
parancsokat adtak ki a fehérorosz akciók 
meghiúsítására.

(Nenyork, augusztus 14. — A New 
York Herald sanghai-i tudósítója hasa-

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Úgy mint eddig — úgy ezután is — Clujon ^
a Sipos harisnya #

marad a vezető márka, mert kizárólag jó árut olcsó árban ^

csak Sipos ad.
Mutatóba közöljük, hogy egy pár női selyembarisoyát

hatvanhárom leiért árusít
és hogy egy pár ugyancsak hibátlan férfi zoknit selymes tó vitelben

harminckilenc leiért hoz forgalomba
SÍPOS rövid- és kötöttáru üzlete Cluj, Calea Regele Ferdinand 8. szám. A

♦♦
♦♦

bokát közöl arról az anarchiáról, amely 
Kína egyes tartományaiban uralkodik, 
Egyes városokat, sőt vidékeket rablóban* 
dák tartanak kezükben.

Több város lakosságát teljesen lemé­
szárolták a kegyetlen banditák, akik vé­
gig harácsolják az egyes tartományokat.

A leghirhedtehb közöttük a kommu­
nista Csu Mau rablóbandája, amelynek 
tagjai a Sárga Cseka a kínai kommu­
nista szervezet sorából kerülnek ki. A na­
pokban a rabíóvezér egy kathoiikus misz- 
sziót ejtett fogságba.

A misszió tagjait — a szokásával el­
lentétben — nem végeztette ki, csupán 
azért, mert nagyon szereti a hitvitákat. 
A rablóvezér naponta keresi fel a miiszr 
száonáriusokat. akikkel órákig tartó vi­
tákat rendez teológiai kérdésekről. A 
nankingi kormány erélyes rendszabá­
lyokra határozta el magát, a tömege­
sen elszaporodó rablóbandák kipusztitá* 
sara.

Londonból jelentik, A keletkinai vasú­
ton ismeretlen tettesek felrobbantottak 
egy tehervonatot a másik vonat elöl pe­
dig felszedték a síneket. További részle­
tek hiányoznak.

sztitii
1 »

1 maradék crepp 
ruhára 3 méter 

Lei 87
1 maradék szerb 
vászon 3!|2 méter 

Lei 99.
1 maradék mintás 
crepp 3 méter 

Lei 107.
1 maradék Cos- 
manos delain 

3 méter
Lei 109.

1 maradék Cos- 
manos delain 

3 méter 
Lei 117,

1 maradék mintás 
francia grenadin 

3 méter 
Lei 199.

1 maradék férfi­
ingre sephir 

3 méter
Lei 117.

1 maradék férfi­
ingre angirensch 

3 méter
Lei 118.

1 méter opalin 
fehérneműre 

iminden színben
Lei 19.

1 méter fehér­
nemű vászon

Lei 29.
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HÍREK
ét Uj Kdét az egyetemes erdélyi és bánsági 

zsidóság napilapja.
Főszerkesztő: Dr. Marton Ernő.
Felelős szerkesztő: Jámbor Ferenc.
Bukaresti szerkesztősé^: Hátszegi Ernő Str. 

Lipscani 91.
Az Uj Kelet cikkeinek utánnyo mi át csak a 

forrás megjelölésével enge djflk meg.

— A svéd gyufatröszt a kormaiul ren­
delkezésére letétbe helyezte a 25 mill fa 
(kitárt. Bukarestből jelenük; A Lass# 
Avfonatna értesítést kapott, komi a (éd 
gyufatröszt a román kormány rendelkezé­
sére 25 millió dollárt helyezett ideibe. 
Ez az összeg az állam hitelezőim k fizeté­
sére fog szolgáim és egyben megkezdőd­
nek a beruházási munkaiatok

— Az idegenre vízié) alkalmából több 
bukaresti vállalat igazgató jól lnulasif ol­
tók. Bukarestből jelentik: A bukaresti 
szignranca az idegenek ellenőrzéséről 
szőlő törvény és i végrehajtod- renztő 
alapján több, a fő »árosban larlözkoáó 
külföldi állampolgárral közölte., hogy leg­
később szeptember 4 ág távozni Unióinak 
az országból. A kiuhmlnifak közöli van 
több külföldi nagyobb véd'alaknak képvi­
selői, valamint egy báni. igazgató. Az ér­
dekeitek elhatározták, hogy a kormány­
hoz foráülnak inter rencióij'i.

— Vakság elöl a halálba. Becsből je­
lentik: Dr. Adolf Turteltet'.ib. Becs máso­
dik kerületének egyik legkeresettebb ügy­
véde tegnapt a Danába vc-tetíe magát és 
meghalt. A szerencsétlen ember az utóbbi 
óvokíxm szem-fájásban szenvedett, Egy 
egyetemi tanár barátja leleplezetlenúl 
megmondotta neki, hogy már csak hóna­
pok kérdése, hogy teljesen megvakulton. 
Dr Turteltaub. aki a legboldogabb csalá­
di életet élte és soha nem említette det- 
unmagát, irodájában levelet irt, összes 
értékpapírjait és egyéb értékeit, pénzét, 
sőt aprópénzét is az asztalon hagyta bo­
ríték ban, amit feleségéhez címzett. 4 le­
vélben megírta, hogy nincs semmi értel­
me- a további életűek és érzékeny búcsút 
vett a levélben családjától. Amikor az 
-asszony a strandról hazajött, az asztalon 
találta a levelet. Azonnal telefonált a 
rendőrségre, de már késő volt. A rendőr- j 
ség megállapította, hogy Aepcrii melleit j 
az ügyvéd belevetette magát a Dunába cs ! 
megfulladt. Holttestét kihalászták és eh í 
temették.

— Tizennégy esendőrtiszíet nyugdíj- 1 
ba menesztettek. Bukarestből jelentik: I 
A esendőrségi törvény végrehajtása fo- j 
Iyamán a bel ügy-, illetve a badügymi- i 
mszíerium két esendőrajezredest és ti- I 
zenkét őrnagyot nyugdíjba menesztett í 
azzal az indokolással, hogy szám feletti­
ek es szolgálatra alkamatlanok. Ezzel i 
az intézkedéssel kapcsolatban a Viitorul j 
éles támadást intéz a kormány ellen, 1 
azt állítván, hogy mind a tizennégy 
osendőrtjszt regáti és azért nyilváníttat­
ta őket a belügyminisztérium szolgálat­
ra alkalmatlannak, hogy a csendőrség 
vezető posztjain az erdélyi csendőrtisz­
teket helyezhesse el.

— Eljegyzés. Sámuel ír énkét Simleul- 
Silvantei eljegyezte Legmann Jakab 
gyógyszerész Huedin, Minden külön ér- 
fesitéa helyett.

Értesítés! Nemes Szabináé, szül. 
Kmda Emma, a Katona-sütöde I. szá­
mú tiókjanak (Unió-ucca 25. sz.) eddigi 
kiarusjtónője cégünk kötelékéből vég- 
h)g kilépett. Nevezettnél Katona-féle 
sütemények nem kaphatók, tőle minden 
üzleti megbízást megvontunk. Ellenben 
szives vevőinket tisztelettel értesítjük, 
hogy a Katona-sütöde I. szánni fiókját 
az Unió-ucca 20. szám, Bánffy-palotaba, 
helyeztük át, hol f. hó 15-től a nagyér­
demű közönség rendelkezésére állunk és 
szives pártfogását továbbra is tisztelet­
tel kérjük.

Kaufmann Oszkár kapja meg 
a romániai osztálysorsjáték

koncesszióját,,, .
(fíucu resti-Bukarest, aug. ti. Az Uj 

Kelet tudósítójától). A kormány ismere­
teden elhatározta, hogy m hí az ősz folya­
mán felállítja az állami »sorsjátékot, 
amelynek terve már esztendők óta vajú­
dik, anélkül, hogy megoldást uyevt volna, f 
A koncesszióért hatalmas harc indult | 
meg pénzintézetek, ad-hoc vállalkozások 
és magánosok között egyaránt és ez a 
harc annál is inkább érthető volt, mert 
a sorsjáték egyike volt az ország ki nem 
aknázott tekintélyes kereseti lehetőségei­

nek.
Bukareti híradás szerint n kormány el­

határozta, hogy a sorsjáté-kkoncessziót 
Kaufmann Oszkár bankárnak, a Hitel­
intézet vezérigazgatójának adj* ki. Kauf­
mann jelentős szerepet vitt az uj kor­
mány alatt a kölcsöntárgyalásokban Vs a 
román pénzügyi éleinek egyik legmar­
kánsabb egyénisége, aki néhány héttel 
ezelőtt Mária királynét és az egész ju­
goszláv királyi családot vendégül látta 
a Tirolban levő páratlan szép villájában.

A pénteki minisztertanács dönt
a Inpényi szankciók ügyében

He összes Jelentések Rezvan prefektus 
bűnösségére konkludálnak

(Bueuresti-Bukarest, aug. 14. Az Uj 
Kelet tud.) Ma délután 5 órakor minisz­
tertanács volt Manru elnökletével. Mad- 
geavu ipar- és kereskedelemügyi minisz­
ter beszámolt lengyelországi tanácsko­
zásairól, majd Pan Halippa közmun­
ka ügyi miniszter ismertette az úttör­
vény alkalmazására vonatkozó terveit 
és a közmunkaügyi minisztérium kere­
tében felállítandó autonom pénztár 
szabályzatát

A minisztertanács ezután a Inpényi 
eseményekkel foglalkozott. Maniu mi­
niszterelnök átvette a kiküldött vizsgá­
ló bizottság beterjesztett jelentését, va­
lamint a vizsgáját doeszierjét is és azt 
személyesen tanulmányozni fogja, agy 
bogy a pénteken tartandó újabb minisz­
tertanács fog csak ebben a kérdésben

Budapestre
vizűm nélkül, feláron utazhat augusztus 
19-ig, viiSza augusztus 25-g. Jegyeket a
Mezei-f éle menet jegyirodában 
Clnj, (Kolozsvár) Főtér 1. sz. alatt válthat.

— A cseh diákszövetség hivatalos ki 
küldöttei megérkeztek ,i budapesti kon 
f’ n ne iára. Budaiéiról jelentik: A cseh 
diákszövetség hivatalos kiküldöttei teg­
nap reggel megérkeztek a nemzetközi 
diákszövetség kongresszusára s év>.nő­
sük után rögtön reszt k.'riek mag ült :i »1c 
a. kongresszusi munkából. A cseh dele­
gáció negyven diákból áll.

— Hűvös, esős időjárás várható. Bu­
dapestről jelentik: A meteorológiai in­
tézet időjárásprognózisa szerint válto­
zóan felhős és aránylag hűvös időjárás 
várható, helyenkint még kisebb esőkkel 
későbbi hőmérsékietemelkedésseh A hő­
mérséklet ma délben Budapesten 23 ?ck 
Celsius.

— Áldott állapotban lévő nők és ifjú 
anyák a természetes ,.Ferenc József'* 
ke sérti víz használata által rendes gyo­
mor- és bélmüködést érnek el. A mo­
dern nőgyógyítás főképviselői a Ferenc 
József vizet igen sok esetben kipróbál­
ták és kivétel nélkül gyorsan, megbíz­
hatóan és fájdalomnélküj hatónak ta­
lálták. Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban és f űszer üzletekben.

— Ma szünetelnek a hivatalok. A ko 
lozsvári rendőrprefektus telefonon kö­
zölte velünk, hogy ma, augusztus 15-én 
a hivatalok szünetet tartanak.

— Ellopták a pénzét — öngyilkos lett 
Gáláéból jelentik: A buzau—galaci sze­
mélyvonat egyik vagonjában tegnap es­
te holtan találták Ben glas kereskedelmi 
ügynököt, egyik bukaresti nagy cég

határozni.
Kiszivárgott hírek szerint Raducanu 

munkaügyi miniszter külön jelentést 
terjesztett be a Inpényi ügyben. A lapok 
értesülése szerint valamennyi jelentés 
Rozvan prefektust teszi felelőssé, sőt a 
sziguranca jelentése rámutat arra, hogy 
a kellő időben figyelmessé tették a ha­
tóságokat a túlfeszített hangulatra, de 
Hozván prefektus nem vette figyelembe 
a figyelmeztetést.

lu illan igazságügyminiszter kiijön 
vizsgálatot rendelt el, amelynek leve­
zetésére a temesvári főügyészt küldte 
ki.

Flueras szociájista képviselő holnap 
Bukarestbe érkezik és jelentést tesz a 
miniszterelnöknek a szocialista párt ál­
tal lefolytatott vizsgálatról

hhbbisbsb

utazóját. Ben glas üzleti kőrútján több 
mint százezer lejt inkasszált « amikor a 
vonatba fölszállt, zsebmetszők kilopták' 
a pénzt a zsebéből. Efelett! elkeseredé­
sében főbelőtte magát. Egyedül ült egy 
fülkében és a revolverdörejt senki sem 
hallotta. Csak akkor vették észre az ön­
gyilkosságot.. amikor a vonat befutott a 
galaci állomásra. i

Kedves Bőske !
Akarsz pénzt

nsegtakarltani?

Vásárolj 
h risnyát 
csak a kő­
vetkező 
védjeggyel.

Ezek a

Segtar6ésabbali.
O B

Cl harisnyák 

csak jobb üzletekben kaphatók.

MAG VAR SZÍNHÁZ
Ma kezdik vetíteni a Magyar Színházban a

Rablólovag
című grandiózus fllmujdonságot. Biró Lajosnak, az Elsodort ember, Hotel Imperial Sarca 
liliom szerzőjének legújabb remekétI Főszerepekben: Putty Lia, Joseph Schild 
kraut. - A ,erika es Eu,6pa fllmcsodäj*! Előadás mindén nap 4, félhét és 9 órakor.

— Véglegesen feloszlatták az egységé 
szakszervizeteket. Bukarestből jelentik* 
A semmitőszék III. és IV. szekciói iJ 
nap döntöttek abban a feiebbezésben 
amelyet az egysége« szakszervezetek 
ügyvédjei nyújtottak be a 'törvényszék 
döntései ellen, a szakszervezetek felosz. 
látására vonatkozóan. A felebbezés azt 
akarta bizonyítani, hogy az elsőfoka bí­
róságok határozataikat a törvényes for­
mák be nam tartása nélkül hozták meg 
és nem indokolták a feloszlatást. A sem- 
mitőszék egyesített tanácsa a felebbe 
zést elutasította és ezzel az egységes 
szakszervezeteket véglegesen feloszlatta 

1 — Elitélték Waldeck Rousseau felli-
! zadt matrózait. Parisból jelentik: A Ja- 
j pán felé haladó Waldeck Rousseau ne­

vű francia cirkáló fedélzetén matródá 
zadás tört ki. A matrózok ugyanis a 
rossz táplálkozás következtében trópi- 
kus járványba estek, rövid néhány nap 
alatt tizenkilenc ember hajt meg közü­
lük. Erre az elkeseredett legénység fel­
lázadt. A fedélzeten Lejátszódó véres üt­
közet során sikerült elfogni a lázadóka:, 
miután tizenhármán a közelharcban <•!- 
estek. A haditörvényszék az életben 
maradt letartóztatottakat hét hónaptól 
három évig terjedő büntetéssel sújtotta.

— Az angol kormány előkészíti az 
alkoholtilalmai. Londonból jelentik: Az 
angol kormány az alkoholtilalom kérdé­
sének tanulmányozására busz tagú bi 

i zottságot küld ki. A bizottságban részt 
I vesznek az antialkoholisták és itajmé- 
j rők egyaránt.

- Lezuhant Japánban egy bombave 
tő repülőgép Tokióból jelentik: A To- 

: svikavai repülőtér elhagyásakor egy 
bombavető repülőgép lezuhant. Nyolc 
utas lialálra zúzta magát.

— Poincaré elhagyta a kórházat. Pá 
risból jelentik: Poincaré elhagyta a 
kórházat s a napokban elutazik vidéki 
birtokára. A második műtétet az orvo­
sok szeptember első felében fogják vég­
rehajtani.

A svéd király meghívta Eckénért,
Friedrichshafen bői jelentik: A svéd ló­
konzul annak a reményének adott kifa 
jezést, hogy Eckener kapitány, a Graf 
Zeppelin vezető kapitánya, léghajón el­
látogat Svédországba, ahova a svéd ki­
rály őt meghivta.

— Jugoszláviában is nagy viharok 
vannak. Zágrábból jelentik: Egész Ju­
goszlávia területéről nagy viharokat é? 
fel hőszakadást jelentenek. A Karsztok­
ban megakadt a vasúti forgalom a Zág­
ráb—fiumei vonalon, mert a felhőszaka­
dás hatalmas sziklákat görgetett a pá­
lyatestre. ...

Láb-, kéz-, hónaljizzadás
eíbn

PODOL. .
Hatása biztos, üdít. fri.;s:t, a bőrt puhán tarba- [

Mégis legjobb a 
„MIRA" légyfogó.
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— Csehszlovákiában lesz a kisálltán* 
legközelebbi konferenciája. Prágából je­
lentik: A kisantant legközelebbi konfe­
renciája Csehszlf>vákia területén lesz- 
Hely és pontos időpont még nincs mfS* 
ajlapitva.
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Rádió műsor
Idő: kőzépeuröpai

OStSrték, aug. 15. Budapest: 9: Uj- 
^trkirek. 10: Egyházi zene és szentbe- 

ii A belvárosi plébánia-templomból. 
l2; pontos ido&Lzm, időjárás jelenté*. 
fiiüt: A m. hír. Operába» tagjaiból 
lakúit zenekar hangversenye. Közre- 

Lakődik: Christo Zfatoff bolgár opera­
énekes- 15.30: Vörös Károly ne meséi, 
jg. pádió Szabad Egyetem. Utána pon- 
tfl6 időjelzés, idó járásjelentés. 17.20: 
Ovőri Lakatos Tusi és Misi cirányze- 
níkaránnk versenye. 18.25: Vitéz Miklós 
novellát- 18.55: Hargverseny különleges 
.^jjgPj^rcken. 19.85: A hatos neruzet-
kfei vizipolótoma eredménye. Majd 

ós lóverseny eredmények. 20:
Hacíjaték-eldadá? a Stúdióból. 21. Más­
félórás könnyű /A-ne. 22: Fontos időjel- 
jég időjárás jelent és. majd Bauer sza- 
totzanekaránab haugv. — Bocs: 22.5:
4 béc>i Symphonieorehester hangv. 22: 
Eßü ban-v. Operettrészletek, tangók. — 
Belgrad: 22.20: Rádió-kvartett, opera- 

— Borira: 20: Közv. a Stúdió­
éi Bem: 20.30 Magyar—olasz 
<gt‘" hegedűszóló: Kürschner Ema- 
nIIé}. Pozsony. 20. Zenekari hangver- 
wnV. ‘>: :f> K .fenazene. Bresteu. 21.15. 
Bádjó-zene. Bviinn. 19. Fuvózenekari 

hangverseny 22.20. Kavnazene. Frank­
furt 20.13. Knut Hamsun: ,.Spiet tles 
Leb‘i)«“ színmüvének közv.. utána 
katorazeuc. Hamburg. 20 Wagner liang
veneny. Kaftowícz. 21.30. Edti hang- 
vsrsány. 22.45. Tímeaene. Königsberg.
20. -lo-sii .íoachim-emlékünnepély. Krak­
kó. ‘20.:4t Esti hangvvrwmy. Lipcse. 21. 
Hangjáték: Per Erfrader. — Milánó: 
20.30: Operakor, v. — Nápoly: 20: Ope- 
rettelöadás. - Prága: 30: Esti hangv. 
21,35: Ének és zongorahangv. 22.20: 
Katonazene. - Róma: 21: Ooerettelő- 
*dás. Torino: 20.30: Közv. Milánó­
ból. — Tenknse: 21: Opera re szí etek. — 
Varsó: 20.30: Filharmonikus hangv.

Péntek, augusztus 16 Budapest. 9.15.
A rádió házitréójának hangversenye 12. 
Időiarásjeleniés. 12.05. M ansdits- s z a Ión- 
zenek ar hat^versenye. 1. Strauss: Ac- 
celen-.íion — keringő. 2 Suppé: Reggel, 
délben este Wíértben — megnyitó. 3. 
Kálmán: Cigánvpnmá» — egyveleg. 4. 
Grieg Erotik .5. Szeretlek. 12.25. Hí­
rek. 13. Pontos időjárásielmtés. 14.30. 
Hírek, élelmiszerárak. 15.45. Fulton- 
rendszerii képátvitel. 16.20. Lajtha Re- I 
zső felovasása: -Az öltözködés és a di- j 
vat törtetnie Íme'*. 16 45. Pontos időjelzés, j 
időjárás- és vízállásjelentés, birev. 17.15. 
Szegedi István novellái: 1. Denevér. 2.
A kötéllbncors öröksége. Felolvassa a 
szerző. 17.45. A m. kir. 1. honvéd gyalog­
ezred zenekarának hangversenye az An­
golákból. Vezényli: Fricsay Richard 
zeneögyí igazgató. !. Barna: ^.Gól“ — 
sportüiduló. 2. Waldteufel: Spnayol ke- 
dngő. 3 Beethoven: Leómra- (III) meg­
nyitó. 4. Gounod: Ábrárad ,A zamorai 
sarc cimü operából. 5. Kreisler: a) 
Szeeími fájdalom; bj Szerelmi boldog­
ig. 6. Strauss: Részltetek a „Cigány­
báró*-bc>l. 7. Peter: Vaise caprice — 
xilofonszóló. 19.15. Dr Hans Göt ti ing 
oimetre, elvű felolvasása: „Aus meinen 
Bücher- 20.10. A m. kár. Operaház 
tagjaiból aiakuM zenekar hangversenye.
I. Mendeisohn Die schöne Melusine —- 
megnyitó. 2. Kaaaicsay Tibor: Max és 
Móric — szimfonikus burleszk. 3. G1&- 
sunov: Keleti rapszódia. V Franck: Les 
^losdes — sznmifoiruikus Etöltemés^. 5. 
Btnski-K< >rsak<)vv: Capriccio espagnole. 
b 2soh Satyr és Dryadok — fantasz- 
^us scherzo. Utana kb. 21.45. Pontos 
időjelzés, hírek és idő járás jelentés. Majd
J^áyari Imre és cágányzenekarártak

E cs 20. Anttengruber: Der 
M^Éitridbauer c. népszínművének elöa- 
<^sa a Stiedióból, Utána este jazz-hang- 
»»seriy Bd&ad 21.50. Rádiró kvartett 

ozarf Poocmi möveÖbföl. Berlin. 21.15. 
j^ykezes /.oeagorahangverseny. Schu-

Mozart Strawfnsky müveibő!. Kö- 
22.10 Tánczene. Krakkó. 20.30 

var$éi filhaitauonäiusok hangverseny a.

UJKPLET
btpw-Dtezéa. 20. Baííada-esl, ének' és 
zene. Chopin, Dvorak, Kari Lőwa stb. 
müveiből. Milánó. 20.30. Szimfonikus 
hangverseny. Bern. 20.30. Vidám-est; vi­
dám zene, paródiák, szkeccsek és rögtön­
zések. 21^5. Zenekart hangverseny. Po­
zsony. 19. Hangjáték közvetítés Praha- 

21. Bnek- és fuvolahangverseny, 
22 2°. Kávéházi zene. Breslau. 20.15. 
népszerű hangverseny, ka&obaií hívóé 

zene. Brünn. 21. Katóim zene. 22.20. 
Kávéházi zene. Bruxelles. 17, Zenekari 
hangverseny. Hamburg. 21. Áriák víg-

operákból. 22. Aktualitások, hírek, sport 
események. 22.1,5. Hangverseny. Kat- 

towic. 20.30. Hangverseny. Kassa. 19. 
Közvetítés Prágából. 21, Katona zene. 
222Q. Kávéházi zene. Köln. 20. Esti 
hangverseny. Nápoly. 20.30. Mascagni: 
«Ataaice Fritz" c. operájának közv. Prága 
21. Kafcmazeneu Riga. 22.30. Tánczeoe. 
Torino. 20.30. Közv. Milánóból. Toulou- 
se. 21. Hangverseny. BerKcz. Strauss, 
stb. müveiből. Varsó. 20.30. Filharmoni­
kus hangverseny. Csajkovszky, Berlicz 
stb. müveibő L

Közgazdaság

tézet főleg jelzáloghitelekkel fog foglal­
kozni. Karger dr. beutazta Erdély és 
Bánát német vidékeit, hogy itt a svábok­
nál és szászoknál már működő szövetke­
zeteket tanulnmnyozza és ennek alapján 
tegyen előterjesztést az uj bank megszer­
vezésére.

íz első kraiésjeleiitÉsh nem igazoljál! 
a terming optimizmusát

A Bánságban a tavalyinál 30 százalékkal resszabb búza­
termés ír olt Lanyha a gabonapiac

(Cluj-Kol-ozsvár, aug. 14. Az Uj Kelet 
iv dó silójától). Erdélyben még tart az uj 
termés csépiése, a Bánátban azonban 
már kialakult az m termés alapján a ga­
bonapiac képe. Fontos megállapítások 
szerint a Bánátban a búzatermés 30 szá­
zalékkal volt gyengébb a tavalyinál. A 
termés ennek ellenére is jó közepesnek 
mondható mert az elmúlt esztendőben 
rekordtermése volt a Bánátnak. Az er­
délyi termés képes még nem alakult ki, 
általában azonban az ezévi búzatermés 
alul marad a tavalyival szemlén s ha­
sonló hírek jönnek a régi királyságból is 
Az uj bpza ára 600 le;, körül mozog az 
rjroult év hasonló periódusában érvény­
ben volt 720—730 lcjcs árakkal szembrn. 
Szakkörökben azonban a 60) l>‘j *s árat 
mélypontnak tekintik, amelyet a viiág-

pi'áci helyzettel es manőverskkfl magya­
ráznak, de amely a gyönge búzatermés 
alapján nem túlságosan indokolt.

Ezek az in forrná Oók, amelyek az rgyik 
legnagyobb kolozsvári malom üzemtől 
s/srmaznak és amelyek közvetlen forras- 
b* 1 szerzett adatokon alapszanak, evidens 
eílcr.toiondásban -.annak azokkal az op- 
timizmustól duzzadó becslésekkel, ame- 
Rekít a kormány, i'ietöleg a íöldmiveh's- 
itfyj és pénzügyminisztériumi sfah.-yIl­
kát osztályai adtak ki a ttrmóski lát ásók­
ról. Kukoricában nagyon jó, rozsban jó 
térre és ígérkezik, azonban szakkörök telje 
sen túlzottnak tartják azt, hogy 3fy) ezer 
vagon exportálható gabonafdeslege lesz 
az országnak és a tenné' értékesítése kö­
ri1.! is aggodalmaik vannak.

A román—lengyel kereskedelmi tár­
gyalások a legjiobb utón haladnak. Bu­
karestből jelet ik: Mad gear u ipar- és ke­
reskedelemügyi miniszter a sajtó kép­
viselői előtt nyilatkozott a varsói tár­
gyalásokról. A miniszter szerint a len­
gyelek az egész vonalon teljes előzé­
kenységet mutattak, a tanácskozások 
rendkívül kedvező atmoszférában foly­
nak, minden kilátás meg van ahhoz, 
hogy az összes kérdésekben teljes meg­
egyezésre fognak rövidesen vezetni es 
létrejön az eteő román —lengyel keres­
kedelmi konvenció.

Országos egyesületet alakítottak a ha­
dirokkant tőzsdének. A hadirokkant dő­
li á nytőzsdetzla jdonosok ízbanda név 
alatt országos egyesületet alakítottak 
Bukarest Székhellyel. Az egyesület ma 
arra kérte fel szerkesztőségünket, hív­
juk fel lapunkban az országban lev 
öszes hadirokkant és hadiárva doh any- 
tőzsde vagy állami, megyei e? községi
mái koneetisziótulajdonosokat. jelentsek 
be «műket az egyesület kozpontjaho*, 
Bukarest. Falatul Ligri Culturale Ca 
tea Plevnei 2. Frre a beielenteare az 
egyesület azért bivja fel a hadirokkan^
knocwszai tulajdonosokat, mer. In
közölnivalója van velük.

IJj bélvegBletéket állapítottak meg a
marhalevelekre. Bukarestből jelentik: 
A belügyminisztérium körrendeletét in­
tézet az összes megyei prefektusoknoz, 
araelvben a közigazgatási hatóságok tu­
domására hozza, hogy az írj béjyegtor-
vénv alapján a marhatevelekre alkal­
mazandó bélyeg dija is megxraltozott 
Két éven aluli, úgynevezett apromar- 
kák után a bélyegilleték három lej, a 
nagy marhák után hét lej.

Az amerikai társulatok biztosítási 
összegeit valorizáljak Berlinből jelentik: 
Az amerikai biztosító társulatoknál biz­
tosítottak bosszú küzdelmek után végre 
elérték, hogy az infláció előtt befizetett 
márkát teljes összegében elismerjék. Eb­
ben a tekintetben ugyanis az a felfogás 
érvényesült, hogy az amerikai biztosító 
társulatok helyzetét nem a német vagyo­
nok után kell megítélni, amelyek az in­
fláció következtében erősen szenvedtek, 
hímem világvagyonuk szerint, amely tud­
valevőleg emelkedett. A német vagyon 
pedig csak kicsiny töredéke az ő általá­
nos vagyonuknak. Ez a vívmány most 
arra indította a németeket, hogy a svájci 
társulatoknál is hasonlóképen rendezfes- 
senek az infláció előtti befizetések ügyei.

A Wagon-Lits elleni panaszok. Közölte 
az Uj Kelet, hogy a nemzetközi hálókocsi 
társulat belga igazgatósága eilen a fran­
cia részvényesek panaszt emeltek a mar- 
seiUesi kereskedelmi törvényszéknél. A 
panaszosok ugyanis az 500 frankról szóló 
4 százalékos kötelezvényeiket aranyban 
kívánják kifizettetni. A franciák tiltakoz­
nak a belgák érvei ellen amely szerint 
a frank lemorzsolódása nekik is horribi­
lis károkat okozott. Érdekes, hogy hasonló 
panaszokat tettek Amszterdamban, Loir 
dnban és Kairóban is a hálókocsitársa­
ság igazgatósága télen, itt azonban a pa­
naszosokat elutasították.

A mezőgazdasági központi hitelintézet. 
Bukarestből jelentik A kormány a me­
zőgazdasági központi hitelintézet alapí­
tásával kapcsolatban meghívta a berlini 
Ronlentbenk-Krcditansíalt egyik vezető 
trnberet, dfr. /von K/arger ügyvédet és 
Ft-gaud párisi bankárt, hogy Bukarest­
ben a helyszínén vizsgálják meg a ké­
szülő bank feltételeit. Minthogy a pénzin-

SZ1HHŰZ—MOVÉSZET
A Magyar Színház mozi-műsora:

Csütörtökön 4, féJfcét és 9 órakor rekord műsor: 
1. A rab’óiovag. (A ftinv tivésze? világ­
csodája. Irta Btró Lajos, az Elsodort 
en bér, Hotel Imperial, Sárga Liliom 
szerzője: Főszereplők: Putty Lia, Schild- 
kraüt. II. Három csésze tea. (7 felvoná- 
sos amerikai vigjáíék-ujdonság. A Metró- 
filmgyár remeke. Kettős műsor!

Pénteken 4, íé.héí és 9 órakor: I. Rabló'ovag. 
(A filmművészet vüágcíódája. Irta Biró 
Lajos. Főszereplők: Putty Lia, Schild­
kraut. Ií. Három csésze, tea. (7 feivoná- 
sos amerikai vigjáték-ajdonság. A Metró- 
filmgyár remeke. Kettős műsor !

□ MOZI P
C()RS(Milmszmház műsora:

Csütörtök 5, 7 és 9 órakor: Az amszterdami 
zsibárus. Dráma. Főszereplők: Wern.r 
Krausz, Diomlra Jacobin?, Harry Hardt. 
E műsor keretében lesz bemutatva Mania 
miniszterelnök édesanyjának temetése 
Badacsonyban.

5 Péntek 5, 7 és 9 órakor: Az amszterdami zsib­
árus. Dráma. Főszereplők: Werner Krausz, 
Diomira jacobini, Harry Hardt. E műsor 
keretében lesz bemutatva Martiu miniszter- 
elnök édesanyjának temetése Badacsony­
ban és a Cultur Liga kongresszusáról 
felvett fi!mfe!vételek.

Szombat 5, 7 és 9 órakor: Premier! Ámor 
hajója. Szerelmi történet 7 felvonásban. 
Főszereplők: George O’Brien es Linse 
Moran.

GRAND

nyári mozgó műsora, városháza udvarán
Csütörtökön, pénteken, szombaton és vasár­

nap este 9 órakor: Premier. Rifl és 
Raff (Amerika Patt és Pattachoaia?) 
mint lég hajósok. (Wir*gs paródiája). Fő­
szerepben még: Wallace Beery és Ray­
mond. Falrengetö kacagás. Ezenk'vő? még 
2 drb. elsőrangú kísérő műsor. Előadás 
alatt is tehet dohányozni.

I írói arcképek Ingyen I :1 aa« ss. asTMsasÄ f

SPORT
&

A futball népszerűsége. Jó futballcsa­
patot koaotfc vcitidégüi a szövetség és ha­
marosan kiderült, bogy jó üzletet csi­
nált. A vasárnapi mérkőzésre ráfizetett 
ugyan 17 lejt, kedden azonban már ma­
radt pár ezer lej a pályabizoítságnak, 
még az egyleteknek is jutott — hétköz­
nap dacára. Mindebből csak a tanulsá­
got kívánjuk levonni: a közönség szere­
ti a futballt és ha sportot és jó sportot 
kap, akkor nem sajnálja a pénzt es az 
időt. Hogy ez így van, a vasárnapi Dé­
vai Granicaárok—Baggibbor mérkőzés
is hivatva jesz bizonyítani. Kórisméit, 
hogy a dévaiak az ország egyik legjobb 
egy ütésé, stílusos, szép futballt játsza 
nak, jobbak, mint akármelyik közepes 
proficsapat, — máris hatalmas érdek­
lődés mutatkozik a vasárnapi játék 
iránt. Fokozni fogja még ezt. hogy a 
Haggibbor méltó ellenfele kíván lenni 
a vendégcsapatnak, így játszani fog 
csapatában több régi. kitűnő játékosa, 
mint Klein Jóska, Mózes. Hamlet síb. 
A rendező egylet igen olcsó helyárakat 
állapított meg, katonák pedig a ven­
dégek katonacsapat jellegére való te­
kintettel — csak 10 lejt fizetnek.

A Haggibbor úszószakosztálya felké­
ri a klub ifjúsági úszóit, hogy a maros- 
vásárhelyi kiküldetés megbeszélése vé­
gett ma este 9 órakor jelenjenek meg a 
klubhelyiségben. i

A Haggibbor futballszakosztálya fel­
hívja az összes játékosokat, hogy a va­
sárnapi mérkőzés megbeszélésére ma 
este 9 órakor tartandó értekezleten tel­
jes számban megjelenjenek.
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Egy hős pacifista históriája
Irta: ALEX SLAKIK (33)

Már sok volt a megagitálásból, elvégre 
ha veiük voltam, velük maradok, 
mondottam — de Felbár nem így akarta 
ezt, úgy szerette volna* ha én szávvcl-ló- 
lekkel, minden habozás ex skrupulös nél­
kül megyek velük igaz légy ver társ va­
gyok. ^

Szerettem volna Radekkel újra beszél­
ni,de erre aligha vojt módom, minthogy 
meg asi nap továbbutazóit Bécsbe és bi­
zonytalan volt, hogy mikor tér vi sza 

Kicsit kalandos utón került Bad:*k ur, 
ez a százszázalékos bolsevik a lipótvárosi 
elegáns lakásba. A lakás ura, egy szövő­
gyár igazgatója már a háború elejen be­
vonult és nemsokára fogságba esett. Mint 
szakeiöbert, egy orosz szövőgyárban al­
kalmazták, itt összeköttetésbe jutott né­
hány munkással, az orosz földalatti pro­
paganda meghitt embereivel. Ezek pró­
bálták megagitálni a saját ügyüknek a 
pesti zsidó gyárigazgatót nem is volt ne­
héz dolguk, mert valamikor proletár hu 
volt ö Ls egy időben munkás és a maga 
emberségéből és sEorga:}mából küzdötte 
fel magát. A hadifogoly orosz földön lei­
ken elvtárs lett. A boisevikiek kiszemel­
ték a magyarországi forradalom ipari 
diktátorává és a bolsevikiek emmiszáriu- 
sai az ő lakását vették igénybe, ha Buda­
pestre utaztak.

Nem szállhattak meg szállodában, a 
rendőrség akkor még az előkelő hotelek- 
ixui i-s razziazott. a legbiztosabb búvóhe­
lye minden rebellis ember számára egy 
lipótvárosi ház volt. A forradalmárok ér­
tették a módját, hogy szívesen látott ven­
dégek legyenek, munkáselvtársak segít­
ségével három-nögv határon csempésztek 
át cukrot, fehér lisztet, csokoládét, cipőt 
ás egyéb földi javakat, amikhez akkor a 
gazdagok sem jutottak könnyű szerrel.

ííadek elv társ megtartotta diszkréció­
ját i— így mondta ezt Felbár — és nagy­
jában mindent rendbenlévőnek talajt csak 
fokozfotiaibb propaganda-iöunkára sar­
kalt és minthogy az összes hadviselőknél 
a. bolsevik propagandát egyöntetűvé akar 
ták tenni, ide is elhozták azt a rajzot, 
amit az egész világon terjesztettek. Min­
den nép vaiiamelyik nagy költőjének két- 
három .sorát keljeit a kép alá helyezni 
és az én föladatom volt a kép szöveget és 
néhány hatásos röpcédulái elkészíteni, 
amit most már a városokban terjesztet­
tek volna a polgárok között. Mindenki­
hez. akihez csak lehetett titokban el ke{- 
tott juttatni ilyen rajzot és írást, a rajzo­
kat rmegnagyobbítva plakátokon is ki kel­
lett hozni minden feltűnőbb 
helyen Kalapácsot mutatott a rajz, mel­
lette sarlói. Erőteljes kéz fogta mind a 
kettőt, az ujjak ósszemorzsolásábetn fékez 
hetetlen harag es keriicrry dac-osság lát­
szott. Tehetséges rxiktor készítette.

Arany János sorait írtam alája:
„Csillag esik, föld reng, jött éve cso­

dáknak.
Ihol un, ihol én, pörölye világnak“. 
Mindjárt meg is szövegeztünk két ke- I 

méoyhangu felhiváM, amelyben figyel­
meztettünk minden dolgozót, hogy na­
gyon vigyázzanak és ellenőrizzék a vá- j 
lasztójogi blokkot, ezek az emberek ed- | 
digi munkásságukkal egyáltalában nem ; 
bizonyították be- hogy barátai a népnek. 1 
-*sak a nép hátán akarnak felkapasz- í 
kodni. A választójog akármilyen széles­
körű, még is csak parlamentet hoz össze, 
a parlament pedig nem alkalmas arra, 
bogy a dolgozók érdekeit kielégítse. 
Szovjetek kellenek ■ szakmai tanácsok, 
ezeknek a kezébe kei! adni a hatalmat.

Uj hang volt, ezt Magyarországon műn 
ismerték, én nemi is tudtam volna meg­
magyaráztak de Felbár azonnal szövege­
seit melléje néhány magyarázó szót vi- 
Mgoafemk tnzk3*eíy>n knegfogaImazott ria­
dót. Az erasébetfalvai ház pincéjében már 
akkor egészen jól felszerelt nyomda ál­
lott, ide vittem le a kéziratokat. Nagyobb 
baj volt a rajzzal, hirtelen nem találtunk 
a litográfusok között meghízható embert, 
Bécsben kellett a rajzokat elkészíttetni.

A Szent Buzahintő szerkesztője vacso­
rára liivott Budára, Albekker bácsi ha­
lászcsárdájában. A jó bor a szép máju­
si est a Duna fölött együtt tartott bennün­
ket.

Nem sokat beszélgettünk. Közös té­
mánk volt, hogy a fene vinné már el est 
az egész komédiát. Milyen jó lenne túl 
lenni rajta, megcsinálni azt a hadi kár­
pótlás és Leni te tnyeraség nélküli bókét, 
hogy jönne már vissza a régi ;jó idő, 
amikor nem kellett drukkolni, hogy l«r 
rukoltatják a felmentett embereket.

Nagy etbuaulííssal gon dobtak ezek az 
emberek a régi jó időkre, amikor kedves 
kis duhaj kodások voltak az éjszakában, 
jó ital után, vagy közfoen is. Az ember­
nek szombaton délután eszébe jutott, 
hogy van egy szép kislány Abbáziában, 
felült a vonatra és vasárnap már együtt 
parádézott a szép kislánnyal. Számunkra 
az élet komfortját rombolta össze a há­
ború. Milyen nehéz lesz ezt újra vissza­
szerezni!

Meg éjfél után lejutottunk Pestre.
Felnéztünk az írók ás újságírók klub­

jába, csöndes bakkarátot játszottak a 
játóksKobáhan, ezt néztük egy darabig.
In,rágós est volt. művészek és gyönge- 
penzü kereskedők, doktorok egymást 
fosztogatták.

Éhes, bárgyú szemekkel néztek felénk 
a leégettek, amikor beléptünk. Szerencsé­
re egy sem1 volt közöttük, aki pumpojo 
viszonyban lett volna velünk. Ez pedig 
jo érzés. Az ember sakálok között van, 
éhség marcangolja a beleiket ás valahogy, 
mégis biztonságban tudja az ember ma­
gát a tomatilásaikkaJ szemben.

Impozáns, barna férfi kissé oldaJra 
billent fejjel ül és unottan nézte a ma­
gas kihic-székröl, ahol egymás idegeit té­
phették és egymás zsebeit forgatták ki a 
játékosok. Híres inó volt. szűk beszédű, 
előzni óan szép alkotások mestere. A ro- í Bau marni- 
koko és bidermayer Budának rá Pestnek ! Strobl: 
kobzosa: csipkefinomsáir és lehelle tea Geraldy:
gyengeség koszozúzták az írásait 

Éppen a bankra licitáltak.
-»Te Jazomir, nem lenne kedved, — 

szA>ft ie hozzám, — nem akarsz beszál­
lni a bankba? Beveszlek harmadosnak.
Elek. téged is“.

Elek a Szent Buzahintő szerkesztője
volt.

Összeadtuk a pénzt.
-Legfeljebb egyszer újítok — mondotta 

aztán vége. Nem akarok belemászni, 
nincs arra nekem pénzem.

A szemével beleegyezést intett. Szeret­
te a mondanivalóit hallható szavak nélkül 
elintézni.

Újításra nem került sor. A bank meg­
duplázódott, megnégyszereződött, meg- 
n y o 1 cszorozódot t.

Elek odaszólt a hank fele:
„Gyula!4*
A kezével intett, hogy elég. Az intés- 

ben benne volt, hogy ettől a társaságtól 
! többet úgy sem lehet rabolni. Gyula ösz*
I szeseperte a pénzt és ki jött az etőcsar- 
\ nokba osztozkodni.

-Most megyünk“.
Hozzánk csatlakozott egy borom issza 

; ember, már éreztem, hogy a nyereség 
' a lap tőkéstől elúszik. Különösebb ofőér- 

zéseim azonban nem voltak.
Pedig válságos dolog lett ebből

(Folyt, következik.)

& magyar regényirodalom
1. Bibó Lajos: Anyám! A modern magyar társadalom nagy regénye. 2 kötet mm a

egész vászonkötés — — - — Lei- fin
2. Földi Mihály: Az utolsó álarc. Újszerű regény a színész világból Finom

vászonkötés — — — — — — — — — — — Lei- tn
3. Móricz Zsigmond: Az ágytakaró. Magyar zamatu történet. Ízléses váo ~~

kötés - - - — - — - — - — Ld. ^
4. Színi iry Dezső: Térjetek meg végre hozzám. Különleges témák kié évTT

Iákban. Szép egészvászonkötés — — — — — — — — Lei. .rá?”'
5. ZUahy Lajos: Valamit visz a víz. Ragyogó meseszövés, mesteri lélekeiJÜT

Csinos egészvászonkötés — — — — — — — — — Lei- 232
6. Babits Mihály: Halál fial. Regényes korrajz a magyar középosztályról. 695 ÍÍT

díszes egészvászonkötés — — — — — — — — — — j^p 632 ’díszes egészvászonkötés

napjaink leghíresebb regényei:
7. E. Dl dring: A világpók. Az arany és rádium regénye. Modern egészvásm».

kötésben — — — — — — — — — —- — — — [^j.
8. Dos Passos: Nagyváros. New-York regénye, minden bűne, minden evőnvRm

Impozáns egészvászonkötésbeu — — — — — — — __ Lep 3oq_
9. Hutchinson: Az asszony, aki pénzt keres. A cim beszél. Elegáns egészvásiL

kötésben — — — — — — — — — — — — _ . yy,_
!0. Biasco Ihanez: Mindenki asszonya. Regény korunk emésztő tüzéről • a Ma­

tériáról. Szép egészvászonkötésben — — — — — — __ Lei- 272 —
!1. Mereskowszkij: Leonardo Da Vinci. Egy rendkívüli művész regénye egy rend- 

kívüli korban. 2 kötet, piros luxusvászonban — — — — — Lei- 327 —
G. Da Verona: Cleo, divatszalon. Merőben újszerű, forró szerelmi történei

12. Elegáns egészvászonkötésben — — — — — — — — Lei- 245 —
Zilahy Lajos: Két fogoly. Forró szerelmi történet a nagy háborúból. 2 kötet

13. elsőrangú vászonkötésben — — — — — — — _ _ Lei- 541—
Kaphatók az UJ KELET könyvoszt; !y róan.

Olcsóság!
Az alábbi hires müvek egy-egy kiadás megmaradt példányaiból valók s ezért rövid 

ideig (az uj kiadás megjelenéséig) több mint 60%-os árengedménnyel szerezhetők be.

I. Regények és elbeszélések:
Carco:
Hugo:
König:
Lindberg:
Miklós :
Négyek regénye 
Norris:
Ros«y :
Löns:

n
Bussen:

Zsidó Ifjúsági könyvek:
Oszkár bácsi zsidó mesél —- 30 lej
Sas Irén: Kölnidre —----- - 30 „
Ber-Kochba(Elb»zélések,ver­

sek, színdarabok gyűjte­
ménye --------------------- ----  60 „

Kaphatók az Uj Kelet könyvosztályá­
ba ti. (A pénz előzetes beküldése 

esetén portómentes szállítás.)

Goethe:
Szép E.:

Elbeszélők fára 
Ebner-Eschenbacö ; 

I Lakatos: 
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